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Original Gebrauchsanleitung

N WARNUNG

e Dieses Gerat kann von
Kindern ab 8Jahren
und darliber sowie von
Personen mit verrin-
gerten physischen, sen-
sorischen oder menta-
len Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt
werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder bezig-
lich des sicheren Ge-
brauchs des Gerates
unterwiesen  wurden
und die daraus resultie-
renden Gefahren ver-
stehen.

e Kinder diirfen nicht mit
dem Gerat spielen.

e Reinigung und Benut-
zerwartung durfen
nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durch-
gefuhrt werden.

e Gerat niemals in Was-
ser oder andere Flissig-
keiten tauchen.

e Alle Gerdte im Aqua-
rium ausschalten oder
den Netzstecker zie-
hen, bevor Sie in das
Wasser greifen.

e Gerat nicht verwenden,
wenn elektrische Lei-
tungen oder Gehduse
beschadigt sind.
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e Vor Arbeiten am Gerat

Netzstecker ziehen.

SICHERHEITSHINWEISE

Bei defektem Gehduse darf das Gerat nicht
betrieben werden.

Bei defekten elektrischen Leitungen darf das
Gerat nicht betrieben werden.

Gerat nicht an der elektrischen Leitung tragen
oder ziehen.

Leitungen geschiitzt vor Beschadigungen ver-
legen und darauf achten, dass niemand dar-
tber fallen kann.

Gehause des Gerates oder zugehoriger Teile
nur 6ffnen, wenn in dieser Anleitung aus-
driicklich dazu aufgefordert wird.

Nur die Arbeiten am Gerat durchfiihren, die
in dieser Anleitung beschrieben sind. Wenn
sich Probleme nicht beheben lassen, eine au-
torisierte Kundendienststelle oder im Zwei-
felsfall den Hersteller kontaktieren.

Nur Original-Ersatzteile und —Zubehor fiir das
Gerat verwenden.

Niemals technische Anderungen am Gerét
vornehmen.

Anschlussleitungen kénnen nicht ersetzt wer-
den. Bei einer beschadigten Leitung muss das
Gerat entsorgt werden.

Nicht direkt in die Lichtquelle blicken.

Gerat nur anschlieRen, wenn die elektrischen
Daten von Gerat und Stromversorgung Uber-
einstimmen. Die Gerdtedaten befinden sich
auf dem Typenschild am Gerat, auf der Ver-
packung oder in dieser Anleitung.
Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit schiit-
zen.

Symbole in dieser Anleitung

A VORSICHT

Bezeichnet eine maglicherweise gefahrliche
Situation.

Bei Nichtbeachtung kann leichte oder
geringflgige Verletzung die Folge sein.

E] HINWEIS

Informationen, die zum besseren Verstandnis
dienen.

Weitere Hinweise

A Verweis auf eine Abbildung, z. B. Abbil-
dung A.



PRODUKTBESCHREIBUNG

biOrb Standard LED, im weiteren "Gerat" ge-

nannt, darf ausschlieflich wie folgt verwendet

werden:

e Zur Beleuchtung eines Aquariums.

e Betrieb unter Einhaltung der technischen Da-
ten.

Fur das Gerat gelten folgende Einschrankungen:

e Nur zum Anschluss an einen biOrb Trafo.

e Nur in Rdumen und fur private aquaristische
Zwecke verwenden.

AUFSTELLEN, ANSCHLIEREN,
INBETRIEBNAHME

A VORSICHT

Starke LED-Strahlung!

Mogliche Folge: Verletzung der Augen durch
Verblitzen.

e Niemals in die Lichtquelle schauen.

Voraussetzung:

e Der Steckertrafo des Aquariums wurde vom
Stromnetz getrennt.

So gehen Sie vor:

0B

e Beleuchtungseinheit in den Deckel des biOrb
Aquariums einlegen.

INBETRIEBNAHME

So gehen Sie vor:

c

1. Stecker der Beleuchtungseinheit in die separ-
ate Buchse des Steckertrafos stecken

2. Steckertrafo in die Steckdose stecken.
— Alle Anschlussleitungen miussen Tropf-

schlaufen bilden.

3. An-/Ausschalter der Beleuchtungseinheit be-

dienen.

REINIGUNG

Reinigungstiicher sind als OASE biOrb Reini-

gungsticher Set (46027) erhéltlich.

So gehen Sie vor:

e Unterseite mit Leuchteinheit: Um Kratzer zu
vermeiden, mit speziellem Reinigungstuch
abwischen.

e Oberseite mit einem feuchten Tuch abwi-
schen.
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ENTSORGUNG

)¢

— HINWEIS

Dieses Gerat darf nicht als Hausmiill entsorgt

werden.

e Gerat durch Abschneiden der Kabel un-
brauchbar machen und tber das dafiir vorge-
sehene Rucknahmesystem entsorgen.

GARANTIE

Die OASE GmbH Gbernimmt fiir dieses von Ihnen
erworbene OASE-Gerdt eine Herstellergarantie
gemaR den nachstehenden Garantiebedingun-
gen von 24 Monaten. Der Lauf der Garantiefrist
beginnt mit dem erstmaligen Kauf beim OASE-
Fachhandler. Bei einem Weiterverkauf beginnt
die Garantiefrist daher nicht von Neuem zu lau-
fen. Durch Garantieleistungen wird die Garantie-
zeit weder verldngert noch erneuert. lhre gesetz-
lichen Rechte als Kaufer insbesondere aus der
Gewdbhrleistung bestehen weiter und werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.
Garantiebedingungen

Die OASE GmbH gewahrt eine Garantie fur ein-
wandfreie, dem Zweck entsprechende Beschaf-
fenheit und Verarbeitung, fachgerechten Zusam-
menbau und ordnungsgemaRe Funktionsfahig-
keit. Die Garantieleistung bezieht sich nach un-
serer Wahl auf die unentgeltliche Reparatur bzw.

die kostenlose Lieferung von Ersatzteilen oder
eines Ersatzgerdtes. Sollte der betreffende Typ
nicht mehr hergestellt werden, behalten wir uns
vor, nach eigener Wahl ein Ersatzgerat aus unse-
rem Sortiment zu liefern, das dem beanstande-
ten Typ so nah wie moglich kommt. Beanstan-
dungen, deren Ursache auf Einbau- und Bedie-
nungsfehler sowie auf mangelnde Pflege bspw.
auf die Verwendung ungeeigneter Putzmittel
oder unterlassene Wartung, nicht bestimmungs-
gemadlen Gebrauch, Beschadigung durch Unfall,
Fall, StoB, Frosteinwirkung, Stecker abschnei-
den, Kabel kiirzen, Kalkablagerungen oder un-
sachgemaRe Reparaturversuche zurtickzufiihren
sind, fallen nicht unter den Garantieschutz. In-
sofern weisen wir beziiglich des sachgemaRen
Gebrauchs auf die Gebrauchsanweisung hin, die
Bestandteil der Garantie ist. VerschleiRteile, wie
z.B. Leuchtmittel etc. sind nicht Bestandteile der
Garantie.

Die Erstattung von Aufwendungen fiir Aus- und
Einbau, Uberpriifung, Forderungen nach entgan-
genem Gewinn und Schadensersatz sind von der
Garantie ebenso ausgeschlossen, wie weiterge-
hende Anspriiche fir Schaden und Verluste
gleich welcher Art, die durch das Geréat oder sei-
nen Gebrauch verursacht wurden.

Die Garantie gilt nur fur das Land, in dem das Ge-
rat bei einem OASE-Fachhandler gekauft wurde.
Fir diese Garantie gilt deutsches Recht unter
Ausschluss des Ubereinkommens der Vereinten



Nationen Uber Vertrage liber den internationa-
len Warenkauf (CISG).

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur gegen-
Uber der OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Deutschland, dadurch geltend
gemacht werden, dass Sie an uns frachtfrei und

TECHNISCHE DATEN

Beschreibung

auf Ihr Transportrisiko das beanstandete Gerat
oder Geréateteil mit einer Kopie des Originalver-
kaufsbelegs des OASE-Fachhéandlers, dieser Ga-
rantieurkunde sowie der schriftlichen Angabe
des beanstandeten Fehlers senden.

Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED klein

Energieeffizienzklasse A++ A++
Energieeffizienz Im/W 85 73
Bemessungsleistung W 2,4 2
Bemessungsspannung VAC 12 12

Lange der Anschlussleitung m 1,4 1,4
SYMBOLE AUF DEM GERAT

Schutzklasse I, sichere elektrische Trennung vom Netz durch
D verstdrkte oder doppelte Isolierung

%
i

Im Innenraum verwenden
Nicht mit normalem Hausmdill entsorgen

Gebrauchsanleitung lesen und beachten

biOrb Standard LED



Translation of the original Operating Instruc-
tions

N WARNING

e This unit can be used by
children aged 8 and
above and by persons
with reduced physical,
sensory or mental ca-
pabilities or lack of ex-
perience and
knowledge if they are
supervised or have
been instructed on how
to use the unit in a safe
way and they under-
stand the hazards in-
volved.

e Do not allow children to
play with the unit.

¢ Only allow children to
carry out cleaning and
user maintenance un-
der supervision.

e Never immerse the unit
in water or other lig-
uids.

e Switch off all units in
the aquarium or dis-
connect the power
plugs of all units before
reaching into the wa-
ter.

e Do not use the unit if
electrical cables or
housings are damaged.

e Disconnect the power
plug before carrying
out any work on the
unit.



SAFETY INFORMATION
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Never operate the unit if the housing is defec-
tive!

Never operate the unit if any electrical cables
are defective!

Never carry or pull the unit by the electrical
cable.

Route cables such that they are protected
from damage and do not present a tripping
hazard.

Only open the unit housing or its attendant
components if this is explicitly specified in the
operating instructions.

Only carry out work on the unit that is de-
scribed in this manual. If problems cannot be
overcome, please contact an authorised cus-
tomer service point or, if in doubt, the manu-
facturer.

Only use original spare parts and accessories
for the unit.

Never carry out technical changes to the unit.
Power connection cables cannot be replaced.
If the cable is damaged, the unit must be dis-
posed of.

Do not look directly into the light source.

e Only connect the unit if the electrical data of
the unit and the power supply correspond.
The unit data is to be found on the unit type
plate, on the packaging or in this manual.

e Protect the plug connection from moisture.

Symbols used in these instructions

A CAUTION

o Indicates a possibly hazardous situation.
e Non-observance may lead to slight or minor
injuries.

E] NOTE

Indicates information intended to give the user
a better understanding.

Additional information
[JA Reference to a figure, e.g. Fig. A.

PRODUCT DESCRIPTION

biOrb Standard LED, referred to in the following
as "unit", may only be used as specified in the
following:

e For lighting an aquarium.
e Operation under observance of the technical
data.

biOrb Standard LED



The following restrictions apply to the unit:

e Only intended for connection to a biOrb
transformer.

e Only use indoors and for aquaristic purposes
in the home (not for commercial use).

INSTALLATION, CONNECTION,
START-UP

A CAUTION

Strong LED radiation!

Possible consequences: Eye injury due to light
flash.

e Never look into the light source.

Prerequisite:

e The plug-in transformer of the aquarium has
been disconnected from the power supply.

How to proceed:

B

e Insert the lighting unit into the cover of the
biOrb aquarium.

COMMISSIONING/START-UP
How to proceed:
Oc

1. Insert the plug of the lighting unit into the
separate socket of the plug-in transformer.
2. Insert the plug-in transformer into the socket.
— Ensure that all connection cables form a
drip loop.
3. Actuate the switch of the lighting unit for
switching on/off.

CLEANING

Cleaning cloths are available as OASE biOrb Rei-

nigungsticher Set (46027).

How to proceed:

e Bottom surface of the lighting unit: Wipe with
a special cleaning cloth to avoid scratches.

e Wipe the top with a damp cloth.

DISPOSAL
g NOTE

Do not dispose of this unit with domestic waste.

e Render the unit unusable beforehand by cut-
ting the cables and dispose of the unit via the
return system provided for this purpose.

11



GUARANTEE

For this OASE unit purchased by you, OASE
GmbH assumes a 24 month manufacturer's
guarantee in accordance with the guarantee
conditions laid down in the following. The guar-
antee period starts with the first purchase from
an OASE specialist dealer. In other words, in the
event of a resale, the guarantee period will not
start again. If services are provided under the
terms of this guarantee, this does not lead to ex-
tension or renewal of the guarantee period. Your
legal rights as a purchaser, especially those ensu-
ing from the warranty, persist. They are not re-
stricted by this guarantee.

Guarantee conditions

OASE GmbH guarantees impeccable, purpose-
related properties and workmanship, expert as-
sembly and proper functionality. Subject to our
discretion, the guarantee refers to free-of-
charge repair or free-of-charge supply of spare
parts or of a replacement unit respectively.
Should the unit type concerned no longer be
manufactured, we reserve the right, at our dis-
cretion, to supply a replacement unit from our
range that is closest to the type subject to com-
plaint. Claims, the origin of which can be traced
back to installation and operating faults as well
as lack of care, e.g. the use of unsuitable cleaning
materials or negligent maintenance, use other

12

than that intended, damage due to accidents,
falls, impact, effect of frost, cutting plugs, short-
ening cables, calcium deposits or improper at-
tempts to repair the unit, are not covered by our
guarantee. We hereby refer to the proper use as
specified in the instructions of use that form an
integral part of the guarantee. Wear parts such
as bulbs etc. are exempted from the guarantee.
The refund of costs for removal and installation,
checks, claims for lost profit and damages are ex-
empted from the guarantee together with fur-
ther reaching claims for damages and loss of
whatever nature caused by the unit or its use.
The guarantee is only valid in the country in
which the unit was purchased from an OASE
dealer. This guarantee is governed by German
law under the exclusion of the agreement of the
United Nations covering contracts governing the
international sale of goods (CISG) regulations.
Guarantee claims can only be brought forward
by presenting the sales receipt to us, OASE
GmbH, Tecklenburger StraBe 161 in D-48477
Horstel, Germany by returning to us the unit or
part of the unit subject to complaint, freight free,
at your own risk, accompanied by a copy of the
original purchase receipt from the OASE special-
ist dealer, this guarantee document and written
information of the fault encountered.

biOrb Standard LED



TECHNICAL DATA

Description

Energy efficiency class

Energy efficiency

Rated power

Rated voltage

Length of the connection cable

SYMBOLS ON THE UNIT

B+

Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED small
A++ A++
Im/W 85 73
W 2.4 2
V AC 12 12
m 1.4 1.4

Protection class Il, reliable electrical isolation from the mains by
reinforced or double insulation.

For use indoors.

Do not dispose of with household waste.

Read and adhere to the instructions for use.

13



Traduction de la notice d'emploi originale

A\ AVERTISSEMENT

14

Attention :

Dans le cas ou cet appa-
reil serait utilisé par des
mineurs de moins de 8
ans ainsi que par des
personnes  souffrant
d'un handicap mental
ou plus généralement
par des personnes
manquant d'expé-
rience, un adulte averti
devra étre présent, qui
renseignera le mineur
ou la personne fragili-
sée concernée sur le
bon emploi de ce maté-
riel. Les enfants ne doi-
vent pas jouer avec cet

o Ne

e Avant d'entrer

appareil. Ne pas laisser
un enfant sans surveil-
lance pour le nettoyage
ou l'entretien.

jamais immerger
I'appareil dans I'eau ou
dans un autre liguide.
dans
I'eau, couper tous les
appareils se trouvant
dans l'aquarium ou dé-
brancher la fiche sec-
teur.

e Ne pas utiliser l'appa-

reil lorsque les cables
électriques ou les boi-
tiers sont endomma-
gés.

biOrb Standard LED



e Débrancher la prise de

secteur avant d'exécu-
ter des travaux sur |'ap-
pareil.

CONSIGNES DE SECURITE

Ne pas utiliser I'appareil avec un boitier défec-
tueux.

En cas de cables électriques défectueus, il est
interdit d'utiliser I'appareil.

Ne pas porter ou tirer I'appareil par les cables
électriques.

Poser les cables de maniére a ce qu'ils soient
protégés contre d'éventuels endommage-
ments et veiller a ce que personne ne puisse
trébucher.

N'ouvrir le boitier de I'appareil ou des élé-
ments s'y rapportant que si cela est expressé-
ment sollicité dans la notice d'emploi.
Exécuter des travaux sur I'appareil unique-
ment si ces derniers sont décrits dans la no-
tice d'emploi. S'il est impossible de remédier
aux problémes, contacter le SAV agréé ou en
cas de doute le constructeur.

N’utiliser que des pieces de rechange et des
accessoires d’origine pour |'appareil.

Ne jamais procéder a des modifications tech-
niques sur I"appareil.

Les cables de raccordement ne sont pas rem-
plagables. Au cas ou un cable de raccorde-
ment serait endommagé, I'appareil doit étre
mis au rebut.

Ne jamais regarder directement dans la
source lumineuse.

Ne brancher I'appareil que lorsque les carac-
téristiques électriques de I'appareil et de I'ali-
mentation électrique correspondent. Les ca-
ractéristiques de |'appareil sont indiquées sur
la plaque signalétique de I'appareil, sur I'em-
ballage ou dans cette notice d'emploi.
Protéger les raccordements a fiche contre
I'humidité.

Symboles dans cette notice d'emploi

A ATTENTION

e signale une situation éventuellement dange-

reuse.

e Le non-respect risque d'entrainer de légeres

blessures et futiles.
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[II REMARQUE

Informations favorisant une meilleure compré-
hension.

Autres remarques
CJA  Renvoi a l'illustration, p. ex. Figure A.

DESCRIPTION DU PRODUIT

biOrb Standard LED, appelé par la suite «appareil»,
doit étre utilisé exclusivement comme suit :

e Pour I'éclairage d'un aquarium.

e Exploitation dans le respect des données
techniques.

Les restrictions suivantes sont valables pour I'ap-

pareil :

e Uniquement pour le raccordement a un trans-
formateur biOrb.

e Autiliser uniquement a l'intérieur et a des fins
d'aquariophilie privée.

16

MIS EN PLACE, BRANCHEMENT,
MISE EN SERVICE

A ATTENTION

Fort rayonnement LED !

Conséquence éventuelle : Blessures des yeux

par éblouissement.

e Ne jamais regarder directement dans la
source de lumiere.

Prérequis :

e L'adaptateur secteur de l'aquarium est dé-
branché du secteur.

Voici comment procéder :

0B

e Introduire I'unité d'éclairage dans le cou-
vercle de I'aquarium biOrb.

MISE EN SERVICE

Voici comment procéder :

0c

1. Brancher l'unité d'éclairage dans la prise sé-
parée de |'adaptateur secteur

2. Brancher I'adaptateur secteur sur la prise.
— Tous les cables de raccordement doivent

former des cols de cygne.

3. Utiliser  l'interrupteur de mise en

marche/mise a I'arrét de |'unité d'éclairage.

biOrb Standard LED



NETTOYAGE

Les chiffons de nettoyage sont disponibles comme

OASE biOrb Reinigungstiicher Set (46027).

Voici comment procéder :

e Partie inférieure avec unité d'éclairage : Pour
éviter des égratignures, essuyer avec un chif-
fon de nettoyage spécial.

e Essuyer la partie supérieure avec un chiffon
humide.

MISE AU REBUT

— REMARQUE

Il est interdit de mettre cet appareil au rebut en

|'évacuant vers la gestion des ordures ména-

geres.

e Rendre I'appareil inutilisable en coupant le
cable et le mettre au rebut en utilisant le sys-
téme de retour prévu a cet effet.

GARANTIE

Pour I'appareil OASE que vous venez d'acquérir,
la société OASE GmbH accorde une garantie
constructeur de 24 mois selon les termes des
clauses de garantie suivantes. Le délai de garan-
tie entre en vigueur deés la premiére acquisition

chez le distributeur OASE. De ce fait, il ne se re-
calcule pas a partir de toute date de vente ulté-
rieure éventuelle. Les prestations de garantie ne
donnent lieu ni a une prolongation ni au renou-
vellement de la durée de garantie. Vos droits lé-
gaux en tant qu'acquéreur, en particulier au ni-
veau de la responsabilité, conservent leur vali-
dité et ne sont pas restreints par cette garantie.
Conditions de garantie

La société OASE GmbH garantit une qualité et un
fagonnage irréprochables, conformes a la fina-
lité, un montage conforme a la technique et une
aptitude au fonctionnement réglementaire. La
prestation de garantie inclut, en fonction de
notre décision, la réparation a titre gracieux
voire la livraison gratuite de pieces de rechange
ou d'un appareil de remplacement. Si le type
d'appareil concerné n'était plus fabriqué, nous
nous réservons le droit de livrer un appareil de
remplacement issu de notre gamme de produits,
le plus proche possible du type d'appareil sujet a
réclamation. Les réclamations dont la cause est
liée a des erreurs de montage et d'exploitation,
ainsi qu'a un entretien insuffisant, p. ex. a I'utili-
sation de produits de nettoyage inadéquats ou
d'une maintenance négligée, a une utilisation
non-conforme a la finalité, a un endommage-
ment dd a un accident, a une chute, a un impact,
aux effets du gel, a des sectionnements de prise,
a des raccourcissements de cable, a des dépbts
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calcaires ou a des tentatives de réparation inap-
propriées, ne sont pas couvertes par la garantie.
En ce qui concerne |'utilisation appropriée, nous
nous référons a la notice d'emploi qui fait partie
intégrante de la garantie. Les pieces d’usure,
comme p.ex. les ampoules, etc., ne tombent pas
sous le coup de la garantie.

Le remboursement des frais pour le montage et
le démontage, la vérification, les créances suite
a un manque a gagner et les dommages et inté-
réts est exclu de cette garantie, il en est de
méme pour des réclamations ultérieures pour
des détériorations ou des pertes de quelque type
que ce soit, causées par |'appareil ou par son uti-
lisation.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Description

Classe énergétique

Efficience énergétique Im/W
Puissance de réseau w
Tension assignée V CA
Longueur du cable de raccorde- m
ment
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biOrb CLASSIC LED

La garantie n'est valable que pour le pays dans
lequel I'appareil a été acheté chez un distribu-
teur spécialisé OASE. Le droit allemand est en vi-
gueur pour cette garantie, a I'exclusion de la con-
vention des Nations Unies sur les contrats de
vente internationale de marchandises (CISG).

Il n"est possible de faire valoir vos droits a la ga-
rantie vis-a-vis de la société OASE GmbH, Teck-
lenburger StraRe 161, D-48477 Horstel, Alle-
magne, qu'en nous envoyant, franco de port et
dans un transport a vos risques, I"appareil ou la
partie de "appareil faisant I'objet de la réclama-
tion, ainsi que le bordereau de vente d'origine du
distributeur spécialisé OASE, ce document de ga-
rantie ainsi qu'un document écrit spécifiant
I'anomalie a I'origine de la réclamation.

Standard LED
biOrb CLASSIC LED petit

A++ A++
85 73
2,4 2

12 12
1,4 1,4

biOrb Standard LED



SYMBOLES SUR L'APPAREIL

Classe de protection Il, isolation renforcée et doublée pour une

@ séparation électrique fiable avec le réseau
G Pour une utilisation en intérieur
E A ne pas évacuer dans les ordures ménageéres
Lire et respecter la notice d'utilisation
Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaan- d ddrnaa St d oor pe rso-
wijzing nen met verminderde

fysieke, sensorische of
A mentale vermogens of

WAARSCHUWI een gebrek aan erva-

NG ring en kennis, mits zij
i s T e onder toezicht staan of
den gebruikt door kin- geinstrueerd = werden

q £g over het veilige gebruik
eren vanal & jaar en  yan het apparaat en de
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gevaren begrijpen, die
hiermee samenhangen.

e Kinderen mogen niet
met het apparaat spe-
len.

e Reiniging en onder-
houd door de gebruiker
mogen niet worden uit-
gevoerd door kinderen,
die niet onder toezicht
staan.

e Dompel het apparaat
nooit onder in water of
andere vloeistof.

e Alle apparaten in het
aquarium uitschakelen
of de netstekker los-
trekken, voordat u in
het water grijpt.
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e Apparaat niet gebrui-
ken als elektrische
snoeren of behuizing
beschadigd zijn.

e Trek, voorafgaand aan
werkzaamheden aan
het apparaat, de net-
stekker los.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

o Als de behuizing defect is, mag het apparaat
niet worden gebruikt.

o Als de elektrische snoeren defect zijn mag het
apparaat niet worden gebruikt.

e Apparaat niet aan het elektrische snoer dra-
gen of trekken.

e Snoeren beschermd tegen beschadigingen
aanleggen en erop letten dat niemand erover
kan struikelen.

e De behuizing van het apparaat of bijbeho-
rende delen alleen openen als dit in de hand-
leiding uitdrukkelijk is vereist.

o Alleen werkzaamheden aan het apparaat uit-
voeren die in deze handleiding beschreven
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staan. Als problemen zich niet laten verhel-
pen contact opnemen met een klantenservice
of in geval van twijfel met de fabrikant.
Alleen originele onderdelen en toebehoren
voor het apparaat toepassen.

Het apparaat nooit aan technische modifica-
ties onderwerpen.

De aansluitsnoeren kunnen niet worden ver-
vangen. Als het apparaat een beschadigd
snoer heeft, moet dit worden ingeleverd bij
een recyclingbedrijf.

Niet in de lichtbron kijken.

Apparaat alleen aansluiten als de elektrische
specificaties van het apparaat en de elektri-
sche voeding overeenstemmen. De specifica-
ties staan op het typeplaatje van het appa-
raat, op de verpakking, of in deze handleiding
vermeld.

Stekkerverbindingen tegen vocht bescher-

E] OPMERKING

Informatie, die is bedoeld voor een beter be-
grip.
Overige instructies

(J A Verwijst naar een afbeelding, bijvoor-
beeld afbeelding A.

PRODUCTBESCHRIVING

biOrb Standard LED, verder "apparaat" ge-

noemd, mag alleen als volgt worden gebruikt:

e Bestemd voor het verlichten van een aqua-

rium.

e Gebruik onder naleving van de technische ge-

gevens.

De volgende inperkingen gelden voor het appa-

raat:

e Alleen bestemd voor aansluiting op een biOrb

men. adapter.
Symbolen in deze handleiding . /l;\llein binnenshuis en voor privé aquaria ge-
ruiken.

A VOORZICHTIG

e Betekent een mogelijk gevaarlijke situatie.
o Bij niet aanhouden van de instructie kan licht
lichamelijk letsel het gevolg zijn.
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OPSTELLEN, AANSLUITEN,
INGEBRUIKNAME

A VOORZICHTIG

Sterke LED-straling!

Mogelijke gevolg: oogbeschadiging door ver-

blinding.

e Nooit in de lichtbron kijken.

Voorwaarde:

e De netadapter van het aquarium werd van
het stroomnet gescheiden.

Zo gaat u te werk:

B

e Verlichtingsunit in het deksel van het biOrb-
aquarium aanbrengen.

INGEBRUIKNAME

Zo gaat u te werk:

e

1. Stekker van de verlichtingsunit in de aparte
aansluiting van de netadapter steken.

2. De netadapter in de wandcontactdoos ste-
ken.
— Alle aansluitsnoeren moeten met een

druppellus worden aangelegd.
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3. Aan-/uitschakelaar van de verlichtingsunit
bedienen.

REINIGING

Reinigingsdoekjes zijn als OASE biOrb Rei-

nigungstiicher Set (46027) verkrijgbaar.

Zo gaat u te werk:

e Onderzijde met verlichtingsunit: Om krassen
te vermijden met speciaal reinigingsdoekje
afvegen.

e Bovenzijde met een vochtige doek vochtig af-
vegen.

AFVOER

)¢

== OPMERKING

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval af-

voeren!

e Apparaat door afknippen van de netvoedings-
kabel onbruikbar maken en via het daarvoor
bedoelde innamesysteem afvoeren.

GARANTIE

OASE GmbH neemt voor het door u aange-
schafte OASE-apparaat een fabrieksgarantie op
zich van 24 maanden. De garantieperiode gaat in
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op het moment dat het product voor het eerst
wordt aangeschaft bij de OASE-specialist. Bij
doorverkopen vangt de garantieperiode daarom
niet opnieuw aan. Door garantieprestaties wordt
de garantieperiode niet verlengd en ook niet ver-
nieuwd. Uw wettelijke rechten als koper, in het
bijzonder in het kader van de garantie, blijven
bestaan en worden door deze garantie niet inge-
perkt.

Garantievoorwaarden

OASE GmbH verleent een garantie voor een per-
fecte productie en afwerking die aan het ge-
bruiksdoel voldoen, een vakkundige montage en
reglementaire werking. De garantieregeling
heeft naar keuze van OASE GmbH betrekking op
gratis reparatie of op gratis levering van vervan-
gende onderdelen of een vervangend apparaat.
Als het betreffende type niet meer geprodu-
ceerd wordt, behouden wij ons het recht voor
om naar keuze van OASE GmbH een vervangend
apparaat uit ons assortiment te leveren dat zo-
veel mogelijk overeenkomt met het gerecla-
meerde type. Klachten waarvan de oorzaak op
montage- of bedieningsfouten zijn terug te voe-
ren, dan wel op gebrekkig onderhoud, onbeoogd
gebruik, beschadiging door een ongeluk, vallen,
stoten, de inwerking van vorst, het afsnijden van
stekkers, het inkorten van kabels, kalkafzettin-
gen of ondeskundige pogingen tot reparatie, val-

len niet onder de garantiebepalingen. In dit op-
zicht verwijzen wij met betrekking tot het be-
oogde gebruik, naar de gebruiksaanwijzing die
een onderdeel van de garantie vormt. Op slijtde-
len, zoals lampen, is geen garantie van toepas-
sing.

De vergoeding van kosten voor uit- en inbouwen,
controle, vorderingen naar aanleiding van ge-
derfde winst en schadevergoeding zijn ook van
de garantie uitgesloten, evenals verdergaande
aanspraken door schades en verliezen van welke
aard dan ook, die door het apparaat of door het
gebruik ervan zijn veroorzaakt.

De garantie geldt slechts voor het land waarin
het apparaat bij een OASE-vakhandel gekocht is.
Op deze garantie is het Duitse recht van toepas-
sing onder uitsluiting van het Verdrag der
Verenigde Naties inzake internationale koop-
overeenkomsten betreffende roerende zaken
(CISG).

Rechten uit de garantie kunnen tegenover
OASE GmbH, Tecklenburger Strae 161,
D-48477 Horstel, Duitsland alleen daardoor gel-
dend worden gemaakt, als u ons franco en voor
uw eigen transportrisico het betreffende appa-
raat of deel van het apparaat met het originele
verkoopbewijs van de OASE-vakhandel, de ga-
rantieverklaring alsook de schriftelijke vermel-
ding van de betreffende fout opstuurt.
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TECHNISCHE GEGEVENS

Omschrijving Standaard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED klein
Energie-efficiéntieklasse A++ A++
Energie-efficiéntie Im/W 85 73
Nominaal vermogen W 2,4 2
Nominale spanning v~ 12 12
Lengte van het aansluitsnoer m 14 14

SYMBOLEN OP HET APPARAAT

Beschermingsklasse I, veilige scheiding van het net door ver-
sterkte of dubbele isolatie

Binnenshuis gebruiken

Niet verwijderen samen met het normale huishoudelijke afval

Gebruikshandleiding lezen en aanhouden

EIMD O
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Traduccion de las instrucciones de uso origina-
les

/M ADVERTENCIA

e Este equipo puede ser
utilizado por nifios a
partir de 8 afios y ma-
yores asi como por per-
sonas con capacidades
fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o
gue no dispongan de la
experiencia y conoci-
mientos necesarios,
cuando sean supervisa-
dos o hayan sido ins-
truidos en el uso seguro
del equipo y los posi-
bles peligros resultan-
tes.

e Los nifos no deben ju-
gar con el equipo.

e Estd prohibido que los
ninos ejecuten la lim-
pieza y el manteni-
miento sin supervision.

eNo sumerja nunca el
equipo en agua u otros
liquidos.

e Desconecte todos los
equipos en el acuario o
saque la clavija de Ia
red antes de tocar el
agua.

eNo emplee el equipo
cuando las lineas eléc-
tricas o la caja estén da-
fadas.
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e Saque la clavija de la
red antes de trabajar
en el equipo.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

e Estd prohibido operar el equipo si la caja esta
defectuosa.

e Estd prohibido operar el equipo si las lineas
eléctricas estan defectuosas.

e No transporte ni tire el equipo por la linea
eléctrica.

e Tienda las lineas con proteccion contra dafios
y garantice que ninguna persona tropiece con
ellas.

e Abra la caja del equipo o las partes pertene-
cientes solo si esto se requiere expresamente
en estas instrucciones.

e Ejecute en el equipo solo los trabajos descri-
tos en estas instrucciones. Si no es posible eli-
minar determinados problemas dirijase a una
oficina de atencién a los clientes o en caso de
dudas al fabricante.

e Emplee para el equipo sélo piezas de recam-
bio y accesorios originales.
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No realice nunca modificaciones técnicas en
el equipo.

Las lineas de conexion no se pueden sustituir.
Deseche el equipo si una linea esta dafiada.
No mire directamente a la fuente de luz.
Conecte el equipo sélo cuando los datos eléc-
tricos del equipo coinciden con los datos de la
alimentacién de corriente. Los datos del
equipo se encuentran en la placa de datos
técnicos en el equipo, en el embalaje o en es-
tas instrucciones.

Proteja las conexiones de enchufe contra hu-
medad.

Simbolos en estas instrucciones

A CUIDADO

Denomina una situacion posiblemente peli-
grosa.

En caso de incumplimiento, la consecuencia
puede ser una lesion ligera.

E] INDICACION

Informaciones para un mejor comprendimiento.

Otras indicaciones
[JA Referencia a una ilustracion, p. ej. ilus-

tracion A.
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

biOrb Standard LEDen lo sucesivo, "el equipo",
solo puede utilizarse de la siguiente manera:

e Para lailuminacién de un acuario.

e Operacion observando los datos técnicos.

Para el equipo son vélidas las siguientes limita-

ciones:

e Solo para conectar a un transformador biOrb.

e Emplear sélo en interiores y para fines acuati-
cos privados.

EMPLAZAMIENTO, CONEXION Y
PUESTA EN MARCHA

A CUIDADO

Radiacién LED fuerte.

Posible consecuencia: Lesion de los ojos por

deslumbrado.

e No mire nunca a la fuente de luz.

Condicién:

o El transformador de enchufe del acuario fue
separado de la red de corriente.

Proceda de la forma siguiente:
OB

e Coloque la unidad de iluminacidn en la tapa
del acuario biOrb.

PUESTA EN MARCHA

Proceda de la forma siguiente:

oc

1. Enchufe la clavija de la unidad de iluminacién
en el transformador de enchufe separado.

2. Enchufe el transformador de enchufe en el to-
macorriente.
— Todas las lineas de conexién tienen que

formar bucles de goteo.

3. Opere el conmutador de encendido/ apagado
de la unidad de iluminacién.

LIMPIEZA

Los pafios de limpieza estan a disposicion como

OASE biOrb Reinigungstiicher Set (46027).

Proceda de la forma siguiente:

e Parte inferior con unidad de iluminacién: Lim-
pie con el pafio de limpieza especial para evi-
tar rasguios.

e Limpie la parte superior con un pafio himedo.
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DESECHO

-4

== |INDICACION

Esta prohibido desechar este equipo en la ba-

sura domeéstica.

o Inutilice el equipo cortando el cable y entré-
guelo al sistema de recogida previsto.

GARANTIA

La OASE GmbH asume por este equipo OASE
adquirido por Usted una garantia de 24 meses
conforme a las condiciones de garantia abajo
especificadas. El plazo de garantia comienza con
la adquisicion del equipo en los centros de
distribucion de OASE. En caso de una reventa, el
plazo de garantia no se reinicia. El plazo de
garantia no se prolonga ni se renueva por el
hecho de recibir prestaciones de garantia. Sus
derechos legales como comprador,
especialmente los derechos resultantes de la
garantia legal, se mantienen validos y no sufren
ninguna restriccidn por esta garantia.
Condiciones de garantia

La OASE GmbH concede una garantia por calidad
de fabricaciéon impecable, conforme al fin de
utilizacién prescrito, asi como el montaje
correcto y funcionamiento perfecto del equipo.
En términos de garantia podemos seleccionar
entre una reparacion gratuita o un suministro
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gratuito de piezas de repuesto o la entrega de un
equipo de recambio. Si el modelo
correspondiente ya no esta en produccion, nos
reservamos el derecho de suministrar un equipo
de recambio de nuestro surtido, que se asemeje
lo mas posible al modelo reclamado. Nuestra
garantia no incluye las reclamaciones debidas a
errores de montaje y de operacion asi como por
un cuidado deficiente, el uso de agentes
limpiadores inapropiados, por no ejecutar los
trabajos de mantenimiento, un uso no conforme
a lo prescrito, dafios por accidente, caida, golpe,
heladas, el corte de las clavijas de enchufe, la
reduccidon de la longitud de cables, depdsitos
calcareos o intentos de reparacion inadecuados.
En este sentido, use el equipo conforme a lo
prescrito en el manual de uso, el cual forma
parte de la garantia. La garantia tampoco incluye
las piezas de desgaste, p. ej. las lamparas.

La garantia tampoco incluye la restitucion de los
gastos resultantes del desmontaje y montaje, la
inspeccion, eventuales reclamaciones por
pérdida de ganancia e indemnizacién por dafios
y perjuicios, asi como otros derechos por dafios
y pérdidas de cualquier tipo originadas por el
propio equipo o su utilizacion.

La garantia solo es valida para el pais donde el
equipo fue comprado en un centro de
distribucion de OASE. Esta garantia estd sujeta al
derecho aleman con exclusion de la Convencién
de las Naciones Unidas sobre los contratos de
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compraventa internacional de mercancias
(CISG).
Cualquier reclamacién relacionada con la

garantia sdlo se debe presentar a la empresa
OASE GmbH, Tecklenburger StraBe 161 en D-
48477 Horstel, Alemania, enviando el equipo —o

DATOS TECNICOS

Descripcion

Clase de eficiencia energética

Eficiencia energética Im/W
Potencia de referencia W
Tension de referencia V CA
Longitud de la linea de cone- m

xiéon

la parte del equipo que se reclama— con porte
pagado y bajo propio riesgo con una copia del
comprobante de compra original del
comerciante de OASE, este certificado de
garantia y la descripcion del error reclamado.

LED Standard
LED biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC
pequefio

A++ A++

85 73

2,4 2

12 12

1,4 1,4
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SiMBOLOS EN EL EQUIPO

Categoria de proteccion Il, separacion eléctrica segura de la red
mediante aislamiento reforzado o doble.

Emplear en interiores

No desechar el equipo en la basura doméstica.

B 0 @

Leer y tener en cuenta las instrucciones de uso

com falta de experién-
cia ou conhecimentos,
enquanto vigiadas por
adultos ou quando fo-

Tradugdo das instrugdes de uso originais

A Aviso
e (O aparelho pode ser

utilizado por criancas
com idade igual ou su-
perior a 8 anos e pes-
soas com capacidades
fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou

e Criangas

ram informadas sobre
0 uso seguro do apare-
lho e entenderam os
riscos remanescentes.

nao podem
brincar com o aparelho.
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¢ A limpeza e a manuten-
¢do nao podem ser rea-
lizadas por criancas
sem que sejam vigiadas
por adultos.

e N3ao mergulhar o apare-
lho na agua ou outros
liqguidos.

e Antes de colocar as
maos na agua, desligue
todos os aparelhos no
aquario ou desligue a fi-
cha da tomada.

e O aparelho ndao pode
ser utilizado quando
apresenta cabos e fios
defeituosos ou a car-
caca danificada.

e Antes de fazer traba-
Ihos no aparelho, des-
conectar a ficha eléc-
trica.

INSTRUGCOES DE SEGURANGA

e Em caso de carcaca defeituosa, o aparelho
ndo pode ser posto em funcionamento.

e Em caso de fios eléctricos defeituosos, o apa-
relho ndo pode ser posto em funcionamento.

e N3o transportar ou puxar o aparelho pelo
cabo eléctrico.

e |Instalar os cabos e fios de forma que estejam
protegidos contra danificagdo e ninguém
possa tropegar.

e N3&o abrir a carcaga do aparelho ou os compo-
nentes do mesmo, a menos que as instrugdes
de uso autorizem expressamente tal inter-
vengao.

e Fazer sé os trabalhos, no aparelho, descritos
nestas instrugdes de uso. Recomendamos
que se dirija a um centro de servigo ou, em
caso de duvida, ao fabricante, caso ndo con-
siga eliminar os problemas.
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e Utilizar exclusivamente pegas e acessorios
originais para o aparelho.

e Nunca proceda a modificagdes técnicas do
aparelho.

e Os cabos de comunicagdo ndo podem ser
substituidos. Em caso de cabo eléctrico defei-
tuoso, deve ser substituido todo o aparelho.

e Manter os olhos afastados da fonte de luz!

e Antes de conectar o aparelho, controlar que
as caracteristicas eléctricas do aparelho cor-
respondem as da rede eléctrica. As caracteris-
ticas do aparelho estdo indicadas na etiqueta
de identificagdo, sobre a embalagem ou nes-
tas instrugGes de uso.

e Proteger a ficha contra a penetragdo de agua.

Simbolos usados nestas instrugées

A CUIDADO

o Refere-se a uma situagdo eventualmente pe-
rigosa.

e A ndo observagdo pode provocar ligeiras le-
soes ou ferimentos ndo graves.

[II NOTA

Informagdes que facilitam a compreensao.
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Outras instrugdes
[JA  Fazreferéncia a uma figura, p. ex., fi-
gura A

DESCRICAO DO PRODUTO

biOrb Standard LED, doravante designado "apa-

relho", s6 pode ser utilizado do seguinte modo:

e |luminagdo de um aquario

e Operagdo, sendo observadas as caracteristi-
cas técnicas.

O aparelho estd sujeito a estas restrigdes:
e S0 para a conexdo a um transformador biOrb

e Utilizar s6 em salas e para aqudrios privados.

POSICIONAMENTO, CONEXAO,
COLOCACAO EM SERVICO

A CUIDADO

Forte luz LED!

Possivel consequéncia: Risco para os olhos pela
intensidade dos raios de luz.

e Manter os olhos afastados da fonte de luz!
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Condigdo prévia:

e O transformador-ficha do aquario esta desco-
nectado da rede eléctrica.

Proceder conforme descrito abaixo:

OB

e Encaixar a unidade de iluminagdo na tampa
do aquario biOrb.

COLOCAGCAO EM OPERACAO

Proceder conforme descrito abaixo:

oc

1. Ligar a ficha da unidade de iluminagdo com a
bucha separada do transformador-ficha.

2. Conectar o transformador-ficha a tomada.
— Todos os cabos de alimentagdo devem

apresentar lago de gotejamento.

3. Accionar o interruptor da unidade de ilumina-

¢do.

LIMPEZA

Os panos de limpeza podem ser adquiridos como

OASE biOrb Reinigungsticher Set (46027).

Proceder conforme descrito abaixo:

e Llado inferior com unidade de iluminagdo:
Para evitar danos superficiais, usar panos de
limpeza especiais.

e Limpar o lado superior por meio de um pano
humido.

DESCARTAR O APARELHO USADO

)¢

— NOTA

O aparelho ndo podera ser eliminado com o lixo

doméstico.

e Tornar o aparelho inutilizavel pela separacdo
dos fios eléctricos e entregar ao sistema de
recolha selectiva.

GARANTIA

A OASE GmbH assume para este aparelho uma
garantia de fabrico de 24 meses em conformi-
dade com as condigdes abaixo especificadas. A
vigéncia do periodo de garantia tem inicio com a
primeira aquisi¢do do aparelho num dos centros
de distribuigdo OASE. O periodo de garantia ndo
sera reiniciado ap0s a revenda do produto. O pe-
riodo de garantia ndo sera prorrogado nem res-
tabelecido por servigos cobertos pela garantia.
Os seus direitos legais enquanto adquirente, de-
signadamente com respeito a garantia legal, ndo
serdo afectados nem reduzidos por esta garantia
voluntaria.
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Condig6es de garantia voluntaria

A OASE GmbH garante a boa qualidade con-
forme o fim de utilizagdo previsto, a montagem
correcta e o funcionamento perfeito. A garantia
refere-se, a critério do fabricante, a reparagdo
gratuita ou o fornecimento gratuito de pegas de
reposi¢do ou de um aparelho em substitui¢do do
defeituoso. Caso o tipo do aparelho defeituoso
deixe de ser produzido, reservamo-nos o direito
de fornecer, do nosso sortido, um aparelho em
substituicdo do defeituoso e que se aproxime o
mais perto possivel do tipo anterior. As reclama-
¢Oes que tenham a sua origem numa instalagdo
deficiente, operagdo incorrecta ou cuidados in-
suficientes (por exemplo, utilizagdo de detergen-
tes inadequados), falta de manutengdo, utiliza-
¢do incorrecta, danos provocados por acidentes,
quedas, choques, geada, separagdo da ficha
eléctrica, redugdo do comprimento do cabo eléc-
trico, depdsitos calcarios, tentativas de repara-
¢do indevidas, ndo estdo cobertas pela presente
garantia voluntdria. Leia e observe as instrugdes
de servico em anexo que fazem parte da garan-
tia. As pegas sujeitas a desgaste permanente, por
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exemplo, lampadas, ndo estdo abrangidas pela
garantia.

O reembolso das despesas de montagem e des-
montagem, verificagdes, a indemnizagdo por
perdas de beneficios ou danos estdo excluidos
da garantia. Isto é extensivo a danos ou prejuizos
consequenciais de qualquer natureza, causados
pelo aparelho ou pela sua utilizagdo.

A garantia serd apenas valida num pais na qual o
aparelho for adquirido a um distribuidor OASE. A
legislagdo alema rege a presente garantia sob ex-
clusdo da Convengdo das Nagdes Unidas sobre
Contratos de Aquisi¢do Internacional de Merca-
dorias (CISG).

Eventuais reclamagdes cobertas pela Garantia
poderdo ser dirigidas s6 a OASE GmbH, Tecklen-
burger StraRe 161, D-48477 Horstel, Alemanha,
enviando, a porte pago e com risco de transporte
suportado pelo remetente, o aparelho ou com-
ponente defeituoso, incluindo o taldo original do
revendedor OASE, este Certificado de garantia e
a descrigdo da falha reclamada.
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DADOS TECNICOS

Descrigdo LED normal
biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED pe-
queno

Classe de eficiéncia energética At++ At++
Eficiéncia energética Im/W 85 73

Rated power W 2,4 2

Rated voltage V AC 12 12
Comprimento do cabo m 1,4 1,4

SIMBOLOS SOBRE O APARELHO

Classe de protecgdo Il, separagdo eléctrica segura da rede eléc-

Bl 0 @

trica por isolamento duplo ou reforgado.

Utilizar s6 no interior de salas.

N&o deitar ao lixo doméstico

Ler e observar as instrugdes de uso
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Traduzione delle istruzioni d'uso originali

A avviso

e Questo apparecchio
puo essere utilizzato da
bambini di eta supe-
riore a 8 anni e da per-
sone con capacita fisi-
che, sensoriali o men-
tali ridotte, se sono su-
pervisionate o se sono
state istruite sull'uso si-
curo dell'apparecchio e
che sono in grado di
comprendere i pericoli
che ne possono deri-
vare.

e Ai bambini e vietato
giocare con |'apparec-
chio.
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e La pulizia e la manuten-
zione utente non de-
vono essere effettuate
da bambini senza op-
portuna supervisione.

eNon immergere mai
I'apparecchio in acqua
o in altri liquidi.

e Spegnere tutti gli appa-
recchi nell'acquario o
estrarre la spina elet-
trica prima di toccare
I'acqua.

e Non utilizzare ['appa-
recchio se i cavi elettrici
o l'alloggiamento sono
danneggiati.

ePrima di intervenire
sull'apparecchio,
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estrarre la spina dalla
presa della corrente.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

L'apparecchio non deve venire usato in caso
di scatola difettosa.

Non utilizzare I'apparecchio se i cavi elettrici
sono difettosi.

Non trasportare né tirare |'apparecchio per il
cavo elettrico.

Posare i cavi in modo che siano protetti con-
tro i danni e assicurarsi che nessuno possa ca-
dervi sopra.

Aprire I'alloggiamento dell'apparecchio o dei
relativi componenti solo se cio & espressa-
mente indicato nelle presenti istruzioni.
Eseguire sull'apparecchio solo le operazioni
descritte in queste istruzioni. In caso di man-
cata risoluzione dei problemi, rivolgersi ad un
centro d'assistenza autorizzato o in caso di
dubbio al produttore.

Impiegare per I'apparecchio solo parti di ri-
cambio ed accessori originali.

Non apportare mai modifiche tecniche all'ap-
parecchio.

Non & possibile sostituire i cavi di alimenta-
zione. Se un cavo é danneggiato, smaltire I'ap-
parecchio.

Non guardare mai direttamente nella sor-
gente luminosa.

Collegare |'apparecchio solo se i dati elettrici
dell'apparecchio e dell'alimentazione elet-
trica coincidono. | dati sono riportati sulla tar-
ghetta di identificazione dell'apparecchio,
sulla confezione, oppure nelle presenti istru-
zioni d'uso.

Proteggere i connettori dall'infiltrazione di
umidita.

Simboli utilizzati in queste istruzioni

A CAUTELA

Definisce una situazione possibilmente peri-
colosa.

In caso di inosservanza ne possono conse-
guire leggere o lievi lesioni.

E] NOTA

Informazioni che servono ad una migliore com-
prensione.
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Altre avvertenze

[JA  Riferimento ad un'illustrazione, ad es. il-
lustrazione A.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

biOrb Standard LED, chiamato "apparecchio" qui
di seguito, puo essere utilizzato solo nel modo
seguente:

e Per l'illuminazione di un acquario.
e Funzionamento in conformita alle caratteri-
stiche tecniche.

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:

e Destinato esclusivamente al collegamento ad
un trasformatore biOrb.

e Utilizzare solo in ambienti chiusi e in ambito
privato.

INSTALLAZIONE, COLLEGAMENTO E
MESSA IN FUNZIONE

A CAUTELA

Intensa radiazione LED!

Eventuali conseguenze: Pericolo di lesione agli
occhi per abbagliamento.

e Non guardare mai nella sorgente luminosa.
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Condizione:

o |l trasformatore a spina dell'acquario é stato
scollegato dalla rete elettrica.

Procedere nel modo seguente:

0B

e Inserire |'unita di illuminazione nel coperchio
dell'acquario biOrb.

MESSA IN FUNZIONE

Procedere nel modo seguente:

0c

1. Inserire la spina dell'unita di illuminazione
nella boccola separata del trasformatore a
spina.

2. Inserire il trasformatore a spina nella presa.
— Tutti i cavi di collegamento devono for-

mare delle anse di gocciolamento.

3. Azionare l'interruttore on/off dell'unita diillu-
minazione.

PULIZIA

| panni detergenti sono disponibili come OASE

biOrb Reinigungstticher Set (46027).

Procedere nel modo seguente:

e Lato inferiore con unita di illuminazione: Per
evitare graffi, strofinare con lo speciale panno
detergente.

e Pulire la parte superiore con un panno umido.
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SMALTIMENTO

)¢

== NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei

rifiuti domestici!

o Rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliando
i cavi e poi smaltirlo attraverso |'apposito si-
stema di ritiro.

GARANZIA

Per questa apparecchiatura OASE, acquistata in
conformita alle condizioni di seguito riportate,
I'azienda OASE GmbH prevede una garanzia di 24
mesi. La garanzia ha inizio dal momento del
primo acquisto presso il rivenditore specializzato
OASE. Se I'apparecchiatura viene ulteriormente
rivenduta, |a data di scadenza della garanzia non
subisce modifiche. Entro il periodo di garanzia, la
stessa puo essere prorogata o rinnovata. | diritti
legali dell'acquirente derivanti in particolare
dalla garanzia mantengono la propria validita e
non vengono limitati dalle presenti prestazioni.
Condizioni di garanzia

L’azienda OASE GmbH rilascia una garanzia per le
caratteristiche eccellenti e la lavorazione per-
fetta in funzione dello scopo d’impiego, per I’as-
semblaggio eseguito a regola d’arte e la funzio-
nalita corretta dell’apparecchiatura. Le presta-
zioni di garanzia si riferiscono, a discrezione del

costruttore, alla riparazione o alla fornitura gra-
tuite di parti di ricambio o di una apparecchia-
tura sostitutiva. Nel caso in cui il modello in og-
getto non venisse pil fabbricato, il costruttore si
riserva il diritto di fornire, a propria discrezione,
una apparecchiatura sostitutiva della gamma
OASE il piu possibile simile al tipo contestato.
Non rientrano nella garanzia le contestazioni le
cui cause sono imputabili a errori di montaggio e
di manovra nonché a manutenzione insuffi-
ciente, impiego non conforme alle prescrizioni,
effetto del gelo, troncature di connettori, accor-
ciamento di cavi, depositi calcarei o tentativi di
riparazione non eseguiti correttamente. Per un
impiego corretto dell’apparecchiatura, prendere
attentamente visione delle istruzioni d’uso parte
integrante della garanzia. Non sono coperte da
garanzia le parti soggette a usura, ad es. i corpi
luminosi.

Sono esclusi dalla garanzia il rimborso per costi
lavorativi derivanti da operazioni di smontaggio
e montaggio, verifiche, richieste di profitti non
realizzati e risarcimento danni, nonché ulteriori
diritti relativi a danni e perdite di qualsiasi tipo
provocati dall’apparecchiatura o da un uso im-
proprio della stessa.

La garanzia e valida solo per il paese in cui € stata
acquistata I'apparecchiatura, presso un rivendi-
tore specializzato OASE. Per questa garanzia vale
il diritto tedesco, con esclusione dell’accordo
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delle Nazioni Unite relativo a contratti interna-
zionali per la vendita di merci (CISG).

| diritti derivanti dalla garanzia possono essere ri-
vendicati solo nei confronti dell'azienda
OASE GmbH,  Tecklenburger Strae 161, D-
48477 Hérstel/Germany inviando all'origine in
porto affrancato e a rischio di trasporto a carico

DATI TECNICI

Descrizione

Classe di efficienza energetica

Efficienza energetica Im/W
Potenza di dimensionamento w
Tensione di taratura V CA
Lunghezza del cavo di collega- m
mento
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del mittente I'apparecchiatura o il componente
contestati e allegando una copia della pezza giu-
stificativa di vendita originale del rivenditore
specializzato OASE, il presente atto di garanzia e
specificando per iscritto il difetto reclamato.

LED standard
biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED piccola
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SIMBOLI SULL'APPARECCHIO

B @

Oversattelse af den originale brugsanvisning

A\ ADVARSEL

e Dette apparat kan bru-
ges af bgrn fra 8 ar og
derover og personer
med nedsatte fysiske,
sensoriske eller men-
tale evner eller mang-
lende erfaring og viden,
nar de er under opsyn

Classe di protezione Il, separazione elettrica sicura dalla rete tra-
mite isolamento rinforzato o doppio.

Utilizzare all'interno

Non smaltire unitamente a normali rifiuti domestici

Leggere e osservare le istruzioni per I'uso.

eller far instruktion i
sikker brug af apparatet
og forstar de dermed
forbundne risici.

e Bgrn ma ikke lege med
apparatet.

e Renggring og vedlige-
holdelse ma ikke udfg-
res af bgrn uden opsyn.
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e Dyp aldrig apparatet i
vand eller andre vee-
sker.

eSluk alle apparatet i
akvariet eller traek nets-
tikket ud, inden du gri-
ber ned i vandet.

e Anvend ikke apparatet,
hvis de elektriske led-
ninger eller huset er be-
skadiget.

o Trek netstikket ud in-
den arbejde pa appara-
tet.

SIKKERHEDSANVISNINGER

e Huvis huset er defekt, ma apparatet ikke an-
vendes.

o Huvis elektriske ledninger er defekte, ma appa-
ratet ikke anvendes.

e Apparatet ma ikke baeres eller traekkes i den
elektriske ledning.
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Laeg kablerne, sa de er beskyttet mod skader,
og sgrg for, at ingen kan snuble over dem.
Apparatets kabinet eller tilhgrende dele ma
kun abnes, hvis du udtrykkeligt bliver opfor-
dret til det i vejledningen.

Der ma kun gennemfgres arbejde pa appara-
tet, som er beskrevet i denne vejledning. Hen-
vend dig til et autoriseret servicevarksted el-
ler i tvivistilfaelde til producenten, hvis det
ikke er muligt at afhjeelpe problemerne.

Brug kun originale reservedele og originalt til-
behgr til apparatet.

Foretag aldrig tekniske @&ndringer pa appara-
tet.

Tilslutningsledningerne kan ikke udskiftes.
Hvis en ledning er beskadiget, skal apparatet
bortskaffes.

Se ikke direkte ind i lyskilden.

Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske
data for enheden og strgmforsyningen stem-
mer overens. Enhedens data findes pa enhe-
dens typeskilt, pa emballagen eller i denne
brugsanvisning.

Beskyt stikforbindelser mod fugt.
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Symboler i denne vejledning

A FORSIGTIG

e Betegner en muligvis farlig situation.
e Manglende overholdelse kan medfgre lette
eller mindre kvaestelser.

E oBsS!

Oplysninger, der medvirker til bedre forstaelse.

Yderligere anvisninger
(JA  Henvisning til en figur, f.eks. figur A.

PRODUKTBESKRIVELSE

biOrb Standard LED, herefter kaldet "enheden",
mé udelukkende anvendes pa fplgende made:

e Om belysning af et akvarium.
o Drift ved overholdelse af de tekniske data.

Der geelder fglgende restriktioner for apparatet:

e Kun til tilslutning med en biOrb transforma-
tor.

e Ma kun bruges i private rum, der er beregnet
til akvaristiske formal.

OPSTILLING, TILSLUTNING OG
IBRUGTAGNING

A FORSIGTIG

Kraftigt LED-lys!
Mulige fglger: Skader pa gjnene pga. bleending.
e Se aldrig direkte ind i lyskilden.

Forudsaetning:

e Akvariets stiktransformator er trukket ud af
stikkontakten.

Sadan gor du:

B

e Anbring belysningsenheden i laget pa biOrb-
akvariet.

IBRUGTAGNING

Sadan gor du:

Jc

1. Seet belysningsenhedens netstik i den sepa-
rate stikkontakt p3 stiktransformatoren.

2. Anbring stiktransformer i stikdasen.
— Alle tilslutningsledninger skal danne dryp-

slgjfer.
3. Teend/sluk pa belysningsenheden.

43



RENG@RING

Renggringsklude fds som OASE biOrb Reinig-

ungstiicher Set (46027).

Sadan ggr du:

e Underside med lysenhed: Tgr af med en szer-
lig renggringsklud for at undga ridser.

e Tgr oversiden af med en fugtig klud.

BORTSKAFFELSE

== OBS!

Dette apparat ma ikke bortskaffes som hushold-

ningsaffald.

e Apparatet ggres ubrugeligt ved at skaere kab-
let af og bortskaffes via det dertil beregnede
genbrugssystem.

GARANTI

OASE GmbH afgiver en garanti pa det kgbte
OASE apparat i henhold til efterfglgende garan-
tibetingelser pa 24 maneder. Garantien traeder i
kraft ved det fgrste kb hos en OASE-forhandler.
Ved et videresalg begynder garantiperioden der-
for ikke forfra igen. Garantiydelser medfgrer
hverken forlaengelse eller fornyelse af garantipe-
riode. Kgberens juridiske rettigheder - iszer hvad
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angar garantikrav - bergres ikke og begraenses
ikke af denne garanti.

Garantibetingelser

OASE GmbH yder en garanti for korrekt, tilsigtet
tilstand og bearbejdning, korrekt montering og
funktionsdygtighed. Garantiydelsen omfatter ef-
ter vores valg en gratis reparation hhv. gratis le-
vering af reservedele eller et erstatningsapparat.
Hvis den respektive type ikke laengere produce-
res, forbeholder vi os ret til, efter eget valg, at
levere et erstatningsapparat fra vores sortiment,
der kommer sa teet som muligt pa det defekte
apparat. Garantidaekningen omfatter ikke skader
som fglge af monterings- og betjeningsfejl samt
manglende pleje f.eks. ved brug af uegnede ren-
goringsmidler eller undladt vedligeholdelse,
ikke-tilsigtet anvendelse, skader ved ulykke, fald,
stgd, frostpavirkning, afskaret stik, kabelforkort-
ning, kabelforlaengelse eller ukorrekte reparati-
onsforsgg. Vi henviser til den tilsigtede brug i
henhold til brugsanvisningen, der er en bestand-
del af garantien. Sliddele som f.eks. lyskilder er
ikke omfattet af garantien.

Garantien omfatter ikke erstatning for demonte-
ring og montering, kontrol, krav om skadeser-
statning, samt ethvert krav om erstatning for
skader og tab af enhver art, der er opstdet som
fglge af brugen af apparatet.

Garantien er kun geeldende for det land hvor ap-
paratet er kgbt hos en OASE forhandler. Denne
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garanti er underlagt tysk ret i henhold til For-
enede Nationers overenskomst om kontrakter
for internationale varekgb (CISG).

Garantikrav kan kun ggres geeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger Strae 161,
D-48477 Horstel, Tyskland, safremt du fragtfrit

TEKNISKE DATA

Beskrivelse

Energiklasse

Energieffektivitet Im/W
Nominel effekt W
Nominel spaending V AC
Langde pa tilslutningslednin- m

gen

og for egen fragtrisiko tilsender os det pageel-
dende apparat eller en del heraf sammen med
en kopi af det originale salgsbilag fra OASE-
faghandleren, dens garantibevis samt en skriftlig
angivelse af reklamationssfejlen.

Standard LED
biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED lille
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SYMBOLER PA APPARATET

B 0 @

Oversettelse av den originale bruksanvisningen

A ADVARSEL

e Dette apparatet kan
brukes av barn som er 8
ar eller eldre, samt av
personer med redu-
serte fysiske, senso-
riske eller mentale
begrensninger, eller
som mangler erfaring

Beskyttelsesklasse Il, sikker elektrisk adskillelse fra nettet med
forstaerket eller dobbelt isolering

Anvendes indendgrs

Ma ikke bortskaffes ssmmen med husholdningsaffaldet

Laes brugsanvisningen

og kunnskap, hvis de er
under oppsikt eller har
fatt opplaering i riktig
bruk av apparatet, og
forstar farene forbun-
det med 3 bruke dette.

e Barn ma ikke leke med

apparatet.

e Rengjgring eller bru-

kervedlikehold ma ikke

biOrb Standard LED



utfgres av barn uten at
de er under oppsikt.

o |[kke senk apparat i
vann eller andre vee-
sker.

e Sl3d av alle apparater i
akvariet eller trekk ut
nettpluggen fgr du stik-
ker handen i vannet.

e Bruk ikke apparatet nar
elektriske ledninger el-
ler hus er skadet.

e Trekk ut nettstgpslet
for du utfgrer arbeid pa
apparatet.

SIKKERHETSANVISNINGER

o Ved defekt hus, skal apparatet ikke brukes.

o Ved defekte elektriske ledninger, skal appara-
tet ikke brukes.

Ikke baer eller trekk apparatet ette den elek-
triske ledningen.

Legg ledningene slik at de er beskyttet mot
skader, og pass pa at ingen kan snuble i dem.
Apne huset pa apparatet eller tilhgrende de-
ler kun hvis det uttrykkelig oppfordres til det i
bruksanvisningen.

Utfgr kun arbeid pa apparatet som er beskre-
vet i denne bruksanvisningen. Kontakt autori-
sert kundeservice eller produsenten ved tvil
eller hvis problemet ikke kan utbedres.

Bruk kun originale reservedeler og originalt
tilbehgr for apparatet.

Utfgr aldri tekniske endringer pa apparatet.
Strgmledningene kan ikke byttes. Dersom en
ledning blir skadet ma apparatet deponeres
som avfall.

Ikke se direkte inn i lyskilden.

Koble apparatet bare til dersom de elektriske
dataene til apparatet og strgmforsyningen
stemmer overens. Du finner apparatdataene
pa typeskiltet pa apparatet, pa forpakningen
og i denne bruksanvisningen.

Beskytt pluggforbindelser mot fuktighet.
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Symboler i denne bruksanvisningen

A FORSIKTIG

e Betegner en potensielt farlig situasjon.
o A ignorere advarselen kan fgre til lett eller
ubetydelig personskade.

[5] v

Informasjon for bedre forstaelse.

Andre merknader

[J A Viser til en illustrasjon, f.eks. lllustrasjon
A.

PRODUKTBESKRIVELSE

biOrb Standard LED, i fortsettelsen kalt "utsty-
ret", ma kun brukes pa fglgende mate:

o Til belysning av et akvarium.
e Drift ved overholdelse av tekniske data.

Fglgende restriksjoner gjelder for apparatet:
e Kun til tilkobling til en biOrb-transformator.
e Bruk bare innendgrs og i private akvarier.
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OPPSTILLING, TILKOBLING OG
IGANGSETTING

A FORSIKTIG

Sterk LED-straling!
Mulig fglge: Skader pa gyne pga. blending.
e Aldri se direkte inn i lyskilden.

Forutsetning:

e Nettadapteren til akvariet er koblet fra net-
tet.

Slik gar du frem:

0B

e Legg belysningsenheten inn i lokket til biOrb-
akvariet.

IGANGSETTING

Slik gar du frem:

c

1. Plugg nettstg@pslet til belysningsenheten i en
separat stikkontakt

2. Plugg nettadapteren i stikkontakten.
— Alle tilkoblingsledninger ma danne dra-

peslgyfer.
3. Trykk pa/av-knappen pd belysningsenheten.
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RENGJ@RING

Rengjgringskluter er tilgjengelige som OASE

biOrb Reinigungstiicher Set (46027).

Slik gar du frem:

e Underside med lysenhet: Tgrk med spesiell
rengjgringsklut for @ unnga riper.

e Tgrk av oversiden med en fuktig klut.

KASSERING

— MERK

Dette apparatet ma ikke kastes i vanlig hushold-

ningsavfall.

* Gjgr apparatet ubrukelig ved a kutte av kab-
lene og kasser det i retursystemet.

GARANTI

OASE  GmbH utsteder med dette en
produsentgaranti gjeldende i 24 maneder for
OASE-produktet du har kjgpt med fglgende
garantibetingelser.  Garantien Igper fra
tidspunktet for fgrste kjgp hos OASE-
forhandleren. Ved eventuelt videresalg vil
imidlertid garantiperioden ikke begynne & Igpe
pa nytt. Ved garantiytelser blir garantitiden
verken forlenget eller fornyet. Kjgperens
lovfestede rettigheter, serlig garantirettigheter,

bergres ikke og begrenses ikke av denne
garantien.

Garantibetingelser

OASE GmbH garanterer at produktet er feilfritt,
at det har egenskaper og design i samsvar med
formalet, at det er fagmessig produsert og
fungerer som det skal. Garantien innebzerer at
vi, etter egen skjgnnsvurdering, yter kostnadsfri
reparasjon eller kostnadsfri levering av
reservedeler eller et erstatningsprodukt.
Dersom den aktuelle modellen ikke lenger blir
produsert, forbeholder vi oss retten til a levere
et produkt etter vart valg som finnes i vart
sortiment, dog av en modell som er sa lik det
reklamerte produktet som mulig. Krav som kan
spores tilbake til monterings- og betjeningsfeil,
manglende vedlikehold for eksempel pga. bruk
av uegnede rengjgringsmiddel eller pga. unnlatt
vedlikehold, ureglementert bruk, skader
forarsaket av ulykker, fall, stgt, frostskader,
avkuttede plugger, nedkortede kabler eller
ureglementerte reparasjonsforsgk, dekkes ikke
av denne garantien. | forbindelse med riktig bruk
viser vi til bruksanvisningen som er del av denne
garantien. Slitedeler som f. eks. lyskilder
omfattes ikke av garantien.

Erstatning for utgifter knyttet til demontering og
montering, sjekk, krav knyttet til tapt fortjeneste
og skadeserstatning er ikke inkludert i garantien
og heller ikke andre krav for skader og tap,
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uansett art, som ble forarsaket av produktet eller
bruken av produktet.

Garantien for produktet gjelder kun i det landet
det ble kjgpt hos en OASE-forhandler. Garantien
underligger tysk rett under utelukkelse av FN-

konvensjonen for internasjonale Igsgrekjgp
(CISG).

TEKNISKE DATA

Beskrivelse

Energieffektivitetsklasse

Energieffektivitet Im/W
Nominell effekt W
Merkespenning V AC
Lengde pa tilkoblingsledningen m
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Garantikrav kan kun gjgres gjeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger StraBe 161, D-
48477 Horstel, ved at det angjeldende produktet
eller den angjeldende delen, sammen med en
kopi av det originale kjgpsbeviset fra en OASE-
forhandler, dette garantibeviset samt en skriftlig
redegjgrelse for reklamasjonsarsaken sendes til
oss for kjgpers regning og risiko.

Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED liten
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SYMBOLER PA APPARATET

Beskyttelsesklasse Il, sikker elektrisk isolasjon fra strgmnettet

@ ved forsterket eller dobbel isolasjon
G Bruk innendgrs
E Ma ikke kastes i husholdningsavfallet
Les og fglg bruksanvisningen
Oversittning av originalbruksanvisningen de hé”S Under UppSIkt

eller instrueras i hur de
A VARNING anvander apparaten sa-
e Denna apparat kan an- kert samt de risker som

vandas av barn som &  kan uppsta.
8 areller dldre samt av  ®Barn fdr inte leka med

personer med sankt fy- ~ apparaten.
sisk, sensorisk eller ®Rengoring ooch an-
mental formaga eller  vandarunderhall far

brist pa erfarenhet och inte utféras av barn
kunskap forutsatt att utan uppsikt.
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e Doppa aldrig ner en-
heten i vatten eller
andra vatskor.

e Stang av alla apparater
i akvariet, eller dra ur

kontakten, innan du
satter ned handen i

vattnet.

e Anvand inte apparaten
om elektriska ledningar
eller kapan har skadats.

eDra ut natkontakten
fore arbeten pa en-
heten.

SAKERHETSANVISNINGAR

e Apparaten far inte anvandas om kapan ar de-
fekt.

e Apparaten far inte anvandas om elkablarna ar
defekta.

e Bdrinte och dra inte apparaten i elkabeln.

52

Dra kablarna sa att de ar skyddade och inte
kan skadas, och se till att ingen kan snava 6ver
dem.

Oppna apparatens kapa eller tillhérande delar
endast nar du uttryckligen uppmanas till
detta i bruksanvisningen.

Genomfér endast sadana arbeten pa appara-
ten som beskrivs i denna bruksanvisning. Kon-
takta en behorig kundtjanstverkstad, eller ev.
tillverkaren, om problem inte kan atgérdas.
Anvand endast originalreservdelar och -tillbe-
hor till apparaten.

Gor aldrig nagra tekniska andringar pa appa-
raten.

Elkablarna kan inte bytas ut. Om en kabel har
skadats maste apparaten skrotas.

Titta inte direkt in i ljuskallan.

Apparaten far endast anslutas om de elekt-
riska data som géller for apparaten stammer
Overens med stromforsorjningen. Apparatens
data anges pa typskylten pa apparaten, pa
forpackningen eller i denna bruksanvisning.
Skydda stickanslutningarna mot fukt.
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Symboler i denna bruksanvisning

A oBs!

e Beskriver en maojligtvis farlig situation.
e Om detta inte beaktas finns det risk for latta
eller mindre personskador.

E ANVISNING!

Information som ska ge béttre férstaelse for ap-
paraten.

Andra anvisningar
CJA Referenstill en bild, t ex bild A.

PRODUKTBESKRIVNING

biOrb Standard LED, som i denna dokumentation
betecknas som apparat, far endast anvdndas pa
foljande satt:

e FOr belysning av ett akvarium.
o Drift under iakttagande av tekniska data.

For apparaten géller féljande begransningar:

e Endast avsedd for anslutning till en biOrb
transformator.

e Far endast anvandas inomhus samt for privat
akvaristiskt bruk.

INSTALLERA, ANSLUTA, TA | DRIFT

A VARNING

Stark LED-stralning!
Mojlig foljd: Risk for 6gonskador av blixtljus.
e Titta aldrigini ljuskallan.

Forutsattning:

o Natadaptern for akvariet har skiljts at fran el-
natet.

Gor sa har:

B

e Lagg in belysningsenheten i locket till biOrb-
akvariet.

DRIFTSTART

Gor sa har:

oc

1. Anslut belysningsenhetens stickkontakt till
ett separat uttag i natadaptern.

2. Anslut natadaptern till vagguttaget.
— Kontrollera att samtliga anslutningsled-

ningar bildar droppslingor.

3. Tryck pa strombrytaren till belysningsen-

heten.
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RENGORING

Rengéringsdukar kan képas som ett OASE biOrb

Reinigungstiicher Set (46027).

Gor sa har:

e Undersida med lampenhet: Torka av med en
speciell rengoringsduk for att undvika repor.

e Torka av ovansidan med en fuktig duk.

AVYTTRING

== ANVISNING

Den har apparaten far inte kastas i hushallsso-

porna!

e GOr apparaten obrukbar genom att klippa av
kablarna och ldmna darefter in den till en
atervinningscentral.

GARANTI

OASE GmbH utfardar for denna av dig inforskaf-
fade OASE-apparat en 24 manaders fabriksga-
ranti i enlighet med nedanstaende garantivill-
kor. Garantin géller fran och med férsta koptill-
fallet hos OASE-aterforsaljaren. Garantitiden pa-
bérjas inte pa nytt om apparaten siljs vidare. Ga-
rantitiden varken forlangs eller férnyas i sam-
band med garantirelaterade atgarder. Dina juri-
diska rattigheter i egenskap av kopare, sarskilt
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ifraga om garantin, géller dven fortsattningsvis
och inskranks ej av denna garanti.
Garantivillkor

OASE GmbH utférdar en garanti for felfritt, anda-
malsenligt skick och utférande, en korrekt kon-
struktion och foreskriftsenlig funktionsduglighet.
Garantin géller avgiftsfri reparation resp. kost-
nadsfri férsandelse av reservdelar/ersattnings-
apparat i enlighet med av oss fattat beslut. Om
avsedd typ ej langre tillverkas, forbehaller vi oss
ratten att efter eget tycke skicka en ersattnings-
apparat ur vart sortiment som sa langt mojligt
overensstammer med den reklamerade apparat-
typen. Reklamationer som vilar pa monterings-
och handhavandefel samt pa bristféllig skotsel
resp. anvandande av icke avsedda rengorings-
medel eller underlatenhet ifraga om underhall,
icke avsedd anvandning, skada fororsakad av
olycka, stét, frostpaverkan, kontakt-/kabelfor-
kortning, kalkavlagringar eller icke-fackmassiga
reparationsforsok faller ej under garantin. Ifraga
om avsedd anvandning hanvisar vi till bruksan-
visningen, som ingar i garantin. Slitagedelar, t ex
ljuskallor, tacks inte av garantin.

Ersattning for utgifter i samband med montering
och demontering, kontroller, krav efter utebli-
ven vinst och skadeansprak faller heller ej under
garantin, liksom heller ej ytterligare ansprak for
liknande skador och forluster oavsett typ, vilka
fororsakats avapparaten eller anvandning darav.
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Garantin géller endast i det land i vilket appara-
ten inforskaffats hos en OASE-fackhandlare. |
samband med denna garanti galler tysk lag under
uteslutning av FN:s avtal om internationella ko-
peavtal fér varor (CISG).
Garantiansprak  kan

endast  stallas till

OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
TEKNISKA DATA
Beskrivning
Energieffektivitetsklass
Energieffektivitet Im/W
Markeffekt W
Markspéanning V AC
Anslutningsledningens langd m

D-48477 Horstel, Tyskland, genom att fraktfritt
och pa egen transportrisk skicka in den reklame-
rade apparaten eller apparatdelen, en kopia av
originalképebeviset fran OASE-forséljaren, detta
garantibevis samt en skriftlig beskrivning av det
fel som reklameras.

Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED liten
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SYMBOLER PA ENHETEN

51 0 [

Alkuperdisen kdyttoohjeen kaannos

A vAROITUS

e Tata laitetta saavat
kayttaa yli 8 -vuotiaat
lapset, seka henkilot,
joiden fyysiset, aisti-
melliset tai henkiset ky-
vyt ovat vahentyneet
tai joilla ei ole tarvitta-

Skyddsklass Il, saker elektrisk separation fran natet med for-
starkt eller dubbel isolering.

Ska anvandas inomhus

Far inte kastas i hushallssoporna

Las igenom och beakta bruksanvisningen

vaa kokemusta ja tie-
toa, vain valvonnan
alaisina ja kun heille on
annettu opastusta lait-
teen turvallisesta kay-
tosta ja kun he ymmar-
tavat laitteen kaytosta
mahdollisesti seuraavat
vaarat.

e Lapset eivat saa leikkia

laitteella.
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e Puhdistus ja kayttajan
suorittama huolto eivat
saa tapahtua lasten toi-
mesta ilman valvontaa.

e Ald koskaan upota lai-
tetta veteen tai muihin
nesteisiin.

e Sammuta kaikki laitteet
akvaariossa tai irrota
verkkopistoke, ennen
kuin kosketat veteen.

e Laitetta ei saa kayttaa,
jos sahkojohdot tai ko-
telo ovat vaurioituneet.

elrrota  verkkopistoke
ennen laitteelle tehta-
via toita.

TURVAOHIJEET

e Jos kotelo on viallinen, laitetta ei saa kayttaa.

Jos sdhkojohdot ovat viallisia, laitetta ei saa
kayttaa.

Laitetta ei saa kantaa tai vetaa sahkdjohdosta.
Johdot on asennettava suojattuina vaurioitu-
miselta ja kiinnitettdva huomiota siihen, etta
kukaan ei kompastu niihin.

Laitteen kotelon tai siihen kuuluvat osat saa
avata vain silloin, kun tassa kayttoohjeessa ni-
menomaisesti kehotetaan ndin tekemaan.
Laitteelle saa suorittaa vain sellaisia toita,
kuin tassa kayttoohjeessa on kuvattu. Jos on-
gelmia ei voi poistaa, on kaannyttava valtuu-
tetun asiakaspalvelupisteen tai epdselvdssa
tapauksessa valmistajan puoleen.

Vain laitteeseen tarkoitettuja alkuperdisvara-
osia ja -lisdvarusteita saa kayttaa.
Laitteeseen ei koskaan saa tehdd teknisia
muutoksia.

Liitantajohtoja ei voi vaihtaa uusiin. Jos laite
on vaurioitunut, se taytyy havittaa.

Suoraan valoldhteeseen ei saa katsoa.
Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen
ja virransy6ton tiedot vastaavat toisiaan. Lai-
tetiedot ovat tyyppikilvessa laitteessa, pak-
kauksessa tai tassa kayttoohjeessa.
Pistoliitdannat on suojattava kosteudelta.
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Tamaén ohjeen symbolit

A HUOMIO

e Tarkoittaa mahdollisesti vaarallista tilannetta.
e Noudattamatta jattdminen voi johtaa vahai-
sempiin vammoihin.

[II OHIJE

Tietoja asioiden ymmartamiseksi paremmin.

Muita ohjeita
[J A Viittaus johonkin kuvaan esim. Kuva A.

TUOTEKUVAUS

biOrb Standard LED, jota seuraavassa nimitetaan
"laitteeksi", saa kdyttda ainoastaan seuraavasti:

e Akvaarion valaistukseen.

e Teknisten tietojen kaytto ja noudattaminen.

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:

e Vain liitantdan biOrb muuntajaan.

e Kaytd vain tiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoi-
tuksiin.

58

SUOITUS, LIITANNAT,
KAYTTOONOTTO

A HUOMIO

Voimakasta LED-sateilya!

Mahdollinen seuraus: Silmdvammoja valahtelyn
seurauksena.

o Al4 koskaan katso valoldhteeseen.

Edellytys:

e Akvaarion pistokemuuntaja on irrotettu ver-
kosta.

Toimit ndin:

B

e Aseta valaistusyksikko biOrb-akvaarion kan-
teen.

KAYTTOONOTTO

Toimit ndin:

e

1. Tyonna valaistusyksikon pistoke erilliseen pis-
tokemuuntajan liittimeen.

2. Ty6énna pistokemuuntaja pistorasiaan.
— Kaikkien liitantdjohtojen tdytyy muodos-

taa tippusilmukoita.
3. K&yta valaistusyksikon paalle-/poiskytkinta.
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PUHDISTUS

Puhdistusliinoja on saatavana OASE biOrb Reini-

gungstucher Set (46027).

Toimit ndin:

e Alapuoli ja lamppuyksikkd: Pyyhi naarmujen
valttamiseksi erityiselld puhdistusliinalla.

e Pyyhi ylapuoli kostealla liinalla.

HAVITTAMINEN
— OHIJE

Tatd laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mu-

kana.

e Tee laite kayttokelvottomaksi leikkaamalla
laitteen johto poikki ja toimita se kierratys-
keskukseen.

TAKUU

OASE GmbH -yhtié hoitaa taman hankkimasi
OASE-laitteen valmistajan takuun seuraavien ta-
kuuehtojen mukaisesti 24 kuukauden ajan. Ta-
kuuaika alkaa OASE-erikoisliikkeessa suoritetun
ensimmaisen oston ajankohdasta. Jos laite myy-
daan edelleen, takuuaika ei siten ala alusta. Ta-
kuusuoritusten vuoksi ei takuuaika pitene eika

uusiudu. Lakimaaraiset oikeutesi ostajana saily-
vat erityisesti suhteessa takuuseen, eikd niitd ta-
man takuun toimesta rajoiteta.

Takuuehdot

OASE GmbH -yhtié my6ntda takuun moitteetto-
mille laitteille, joiden ominaisuudet ja tydsto vas-
taavat kayttotarkoitusta, jotka on ammattimai-
sesti koottu ja jotka toimivat asianmukaisesti.
Takuusuorituksiin kuuluvat meidédn valintamme
mukainen maksuton korjaus seka varaosien tai
korvaavan laitteen ilmainen toimitus. Jos ky-
seistd tyyppia ei enda valmisteta, pidditdmme oi-
keuden toimittaa oman valintamme mukaan sel-
laisen korvaavan laitteen, joka on mahdollisim-
man lahelld korvausvaatimusta vastaavaa laite-
tyyppia. Korvausvaatimukset, jotka ovat aiheu-
tuneet asennus- ja kayttovirheista tai riittamat-
tOmastd hoidosta esim. kdyttamalld sopimatto-
mia puhdistusaineita tai huollon laiminlyénnista,
maardystenvastaisesta  kdytostd, vaurioista,
jotka ovat aiheutuneet onnettomuuden, pudot-
tamisen, iskujen, pakkasen, pistokkeen katkaise-
misen, kaapelin lyhentamisen, kalkkikertymien
tai epaasianmukaisten korjausyritysten joh-
dosta, eivat kuulu takuusuojan piiriin. Sellaisissa
tapauksissa viittaamme asianmukaiseen kayt-
to0n, joka on selostettu kayttdohjeessa, joka on
takuun osa. Kuluvat osat, kuten lamput tms, ei-
vat kuulu takuun piiriin.
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Irrotuksen ja asennuksen ja tarkastuksen aiheut-
tamat kustannukset, menetettya voittoa koske-
vat vaatimukset ja vahingonkorvaukset eivat
my0dskadn kuulu takuun piiriin, samoin kuin eivat
my0Oskddn pidemmalle menevat vaatimukset
korvauksista niistd menetyksistd, joita laite tai
sen kdytto on aiheuttanut.

Takuu on voimassa ainoastaan siind maassa,
jossa laite on ostettu OASE-erikoisliikkeesta. Ta-
man takuun osalta on voimassa saksalainen oi-

TEKNISET TIEDOT

Kuvaus

Energiatehokkuusluokka

Energiatehokkuus Im/W
Nimellisteho '
Nimellisjdnnite V AC
Liitantajohdon pituus m

60

biOrb CLASSIC LED

keuskaytantd poikkeuksena Yhdistyneiden kan-
sakuntien sisalld tehdyt paatokset koskien sopi-
musta kansainvalisistd tuoteostoista (CISG).
Takuuvaatimuksia voi tehda ainoastaan yhtidlle
OASE GmbH, Tecklenburger Strasse 161, D-
48477 Horstel, Deutschland siten, ettd ostaja 13-
hettdd korvausvaatimusta koskevan laitteen tai
laiteosan tdhan osoitteeseen ilman rahtimaksua
ja omalla kuljetusvastuullaan ja liittda oheen
OASE-erikoisliikkeen alkuperaisostokuitin, ta-
man takuuasiakirjan seka kirjalliset tiedot kor-
vausvaatimusta koskevasta viasta.

Standard LED
biOrb CLASSIC LED pieni

A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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LAITTEESSA OLEVAT SYMBOLIT

Suojausluokka Il, varma sahkdinen erotus verkosta vahvistetun
tai kaksinkertaisen eristyksen ansiosta.
G Ei saa kdyttaa sisatilassa
E Ei saa havittaa tavallisena kotitalousjatteend
Lue kdyttoohje ja noudata sita
27 /
Az eredeti hasznalati Gtmutaté forditasa m egfe I e I (0] tu d dasSa | ren-

. delkezd személyek ak-
M FIGYELMEZTETES  kor kezelhetik, ha

oA jelen késziléket felugyelet alatt allnak,

8 ‘évesnél idGsebb vagy  a  készilék
gyermekek, valamint biztonsagos hasznalata
csokkent fizikai, érzéks- ~ vonatkozasaban eliga-

zervi vagy mentalis  zitasban részeslltek, és

képességi, ill. hidnyos  megeértették az ebbdl
tapasztalattal és  eredd veszelyeket.
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e Gyermekek
jatszhatnak a
lékkel.

o Tisztitast és a felhas-
znalé altal végzendd
karbantartasi
munkakat nem vége-
zhetnek olyan gyer-
mekek, akik nem allnak
fellgyelet alatt.

o A készlléket soha ne
meritse vizbe vagy mds
folyadékba.

e Kapcsoljon ki minden
készuléket az
akvariumban, vagy
huzza ki a haldzati csat-
lakozédugaszt, miel6tt
a vizbe nyul.

nem
készl-
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o A késziiléke nem
szabad hasznalni sérult
elektromos vezetékek

vagy sérilt burkolat
esetén.

oA  késziléken vald
munkavégzés el6tt
hlzza ki a haldzati csat-
lakozédugaszt.

BIZTONSAGI UTMUTATASOK

o Sériilt haz esetén a késziiléket nem szabad
hasznalni.

o Sériilt elektromos vezetékek esetén a készi-
1éket tilos hasznalni.

o Akészuléket nem szabad az elektromos veze-
téknél fogva hordozni vagy hdzni.

o A vezetékeket sériilésektd| védetten fektesse
le és Ugyeljen arra, hogy senki ne eshessen el
benniik.

o Csak akkor nyissa fel a késziilék vagy a hozza
tartozo részek hazat, ha erre a jelen Utmutatd
kifejezetten felszdlitja.
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e Csak olyan munkalatokat végezzen a készi-
léken, amelyek a jelen Utmutatéban ismer-
tetve vannak. Ha az adott probléma nem
szuntethet6 meg, forduljon felhatalmazott
tigyfélszolgalati ponthoz vagy kétség esetén a
gyartdhoz.

o A késziilékhez csak eredeti potalkatrészeket
és tartozékokat hasznaljon.

e Soha ne hajtson végre muiszaki valtoztataso-
kat a késztiléken.

e A csatlakozd vezetékek nem cserélhetdk ki.
Sérilt vezeték esetén a késziléket artal-
matlanitani kell.

o Nem szabad kozvetlentil a fényforrasba nézni.

e Csak akkor csatlakoztassa a készlléket, ha a
készulék és az aramellatas elektromos adatai
megegyeznek. A  készilék adatai a
tipustablan, a csomagolason vagy ebben az
Uutmutatdban taldlhatéak meg.

o Ovja a dugés csatlakozékat a nedvességtél.

A jelen Gtmutatéban hasznalt szimb6lumok

A VIGYAZAT

e Lehetséges veszélyes helyzetet jelol.
o A figyelmeztetés figyelmen kivil hagyasa
enyhe vagy konny( sériléseket okozhat.

E] UTMUTATAS

A jobb megértést szolgald informaciok.

Tovabbi utmutatasok
() A Hivatkozas abrara, pl. A dbra.

TERMEKLEIRAS

biOrb Standard LED, a tovabbiakban: , készllék”,
kizardlag csak a kovetkez&képpen hasznalhato:

e Akvariumok vilagitasara.
o Uzemeltetés a miszaki adatok betartasa mel-
lett.

A készilékre a kovetkezd  korlatozasok
érvényesek:
e Csak biOrb transzformatorra csatlakoz-
tatdshoz.

e Csak helyiségekben és magdncéli akva-
risztikai célokra hasznalhato.
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FELALLITAS, CSATLAKOZTATAS,
UZEMBE HELYEZES

A VIGYAZAT

ErGs LED-sugdrzas!

Lehetséges kovetkezmény: Szemsériilés vil-

lan6fény miatt.

e Soha nem szabad kozvetlenil a fényforrasba
nézni.

Feltétel:

e Az akvarium dugaszos transzformatorat
levélasztottdk a villamos halézatrdl.

Ez az alabbiak szerint végezhet6 el:

B

e Helyezze be a vildgitd egységet a biOrb
akvérium fedelébe.

UZEMBE HELYEZES

Ez az alabbiak szerint végezhet6 el:

0c

1. lllessze bele a vilagitd egység dugaszit a
dugaszos transzformator kiilon aljzatdba.

2. lllessze a dugaszos transzformator dugéjat a
dugaszoldaljzatba.
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— Minden csatlakozé vezetéknek olyan
hurkot kell képeznie, amelyrél lecsepeg a
viz.

3. Hasznadlja a vilagito egység be-/kikapcsoldjat.

TISZTITAS

Tisztitdkend6k OASE biOrb Reinigungsticher

Set-ként (46027) kaphatdk.

Ez az alabbiak szerint végezhetd el:

e Also oldal vilagitd egységgel: A karcolasok el-
kerulésére torolje le specialis
tisztitokenddvel.

o Nedves kenddvel tordlje le a felsé oldalt.

MEGSEMMISITES

== UTMUTATAS

A késziiléket nem szabad haztartasi hul-

ladékként drtalmatlanitani.

o A készuléket a kabel levagasaval has-
znalhatatlannad kell tenni, és az arra
elGirdnyzott visszavételi rendszeren keresztul
kell artalmatlanitani.
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GARANCIA

Az OASE GmbH az aldbbi garancidlis feltételek-
nek megfelel6en 24 hénap gyartdi garanciat val-
lal az On altal megvasarolt OASE késziilékre. A
garanciaidd az OASE szakkereskedésben torténé
els@ vasarlaskor kezdédik meg. Tovabbértékesi-
tés esetén ezért nem kezd@dik Ujra a garancia-
id6. Garancialis szolgéltatasok altal a garanciaidé
nem hosszabbodik vagy djul meg. Az On vevéi jo-
gai, kiilonGsen a szavatossagbdl eredd jogai to-
vabb élnek, és a jelen garancia nem korlatozza
azokat.

Garancidlis feltételek

Az OASE GmbH garanciat vallal a hibatlan, a ren-
deltetésnek megfelel6 Gsszedllitasra és kialaki-
tasra, a szakszer(i 6sszeszerelésre valaminta ren-
deltetésszer(i m(ikod6képességre. A garancia
szolgaltatas valasztasunknak megfelelGen a dij-
mentes javitdsra, ill. cserealkatrészek vagy csere-
készulék dijmentes kiszallitasara vonatkozik.
Amennyiben a széban forgé tipust mar nem
gyartjak, fenntartjuk a jogot, hogy a cserekészi-
léket a termékvalasztékunkbdl ugy valasztjuk ki,
hogy az tipusaban legkozelebb legyen a reklama-
ci6 targyat képezd készulékhez. Az olyan rekla-
maciok, melynek oka beszerelési és kezelési hi-
bara, valamint dpolds hianyara, pl. nem megfe-
lel6 tisztitdszer haszndlatara vagy nem megenge-

dett karbantartasra, nem rendeltetésszeri hasz-
nalatra, balesetre, leesésre, Utésre, fagyhatasra,
a csatlakozd levagasara, a kabel megrovidité-
sére, vizk6lerakdddsra vagy szakszer(itlen szere-
lési kisérletek altali sériilésekre vezethetd vissza,
nem tartoznak a garancia hatélya ala. Itt utalunk
a szakszer(i haszndlat vonatkozasaban a haszna-
lati utasitasra, amely a garancia részét képezi. A
kopoalkatrészekre, mint pl. izzok stb. szintén
nem terjed ki a garancia.

A ki- és beszerelésre, ill. dtvizsgalasra torténé ra-
forditdsok megtéritése, kiesett bevétel és karté-
rités ugyanugy nem tartoznak a garancia korébe,
mint barmely mas, a gép vagy annak hasznalata
altal okozott karbdl és veszteségbdl eredé igény.
A garancia csak abban az orszagban érvényesit-
het8, melyben a késziiléket az OASE szakkeres-
ked6tsl megvasaroltak. A jelen garancia eseté-
ben a németorszagi jog a mérvado, az ENSZ nem-
zetkozi kereskedelemre vonatkozoé egyezményé-
nek (CISG) kizarasaval.

A garancidbdl szarmazé igények csak az
OASE GmbH-val, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Németorszag, szemben ugy ér-
vényesithet6k, ha a kifogasolt készlléket vagy a
késziilék kifogdsolt részét bérmentesitve és sajat
szallitasi kockazatra, az OASE szakkereskedés
eredeti vasarlasi bizonylatdnak masolataval, ez-
zel a garancialevéllel, valamint a kifogasolt hiba
leirasaval egyutt elkaldi.
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MUSZAKI ADATOK

Leiras Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED kicsi
Energiahatékonységi osztaly A++ A++
Energiahatékonysag Im/W 85 73
Méretezési teljesitmény w 2,4 2
Méretezési fesziiltség V AC 12 12
A csatlakozdvezeték hossza m 1,4 1,4

A KESZULEKEN TALALHATO JELOLESEK

Il-es védelmi osztély, biztonsdgos elektromos levalasztas a
haldzatrdl megerGsitett vagy dupla szigetelés altal

é Beltéri hasznalatra
)it

Ne artalmatlanitsa a normal haztartasi hulladékkal egyutt.

- Olvassa el és vegye figyelembe a hasznalati dtmutatot.

=
]
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji uzytkowa-
nia

N OSTRZEZENIE

e Urzagdzenie moze by¢
uzywane przez dzieci
od 8 lat i ponadto przez
osoby o ograniczonych
fizycznych i umysto-
wych zdolnosciach,
albo nie posiadajgcych
niezbednego doswiad-
czenia i wiedzy, gdy
bedg one pod nadzo-
rem osoby odpowie-
dzialnej za bezpieczen-
stwo uzytkowania tego
urzadzenia lub zostang
odpowiednio przez nig

poinstruowane i poin-
formowane o wynikaja-
cych stad zagrozeniach.

e Dzieciom zabrania sie
zabawy z tym urzadze-
niem.

e Czyszczenie ani czynno-
$ci serwisowe uzytkow-
nika nie mogg by¢ wy-
konywane przez dzieci
bez nadzoru osoby do-
rostej.

e Nigdy nie zanurzaé
urzagdzenia w wodzie
lub innych cieczach.

e Przed rozpoczeciem
pracy wytgczy¢ wszyst-
kie urzagdzenia w akwa-
rium lub  wyciggnac
wtyczke zasilania.
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¢ Nie uzywac urzadzenia,
gdy przewody elek-
tryczne lub obudowa sg
uszkodzone.

e Przed przystgpieniem
do wykonywania czyn-
nosci przy urzadzeniu
wyciggna¢ wtyczke sie-
ciowa.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

e Eksploatacja urzadzenia z uszkodzong obu-
dowa jest zabroniona.

e W przypadku uszkodzonych przewoddéw elek-
trycznych nie wolno uzytkowac urzadzenia.

o Nie przenosi¢ ani ciggna¢ urzadzenia chwyta-
jac za przewdd elektryczny.

e Przewody nalezy uktadaé w sposdb chroniony
przed uszkodzeniami i tak, zeby nie stanowity
niebezpieczenstwa potkniecia sie.

e Obudowe urzadzenia oraz nalezacych do
niego elementéw wolno otworzy¢ tylko
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wtedy, gdy jest to wyraznie zalecane w in-
strukgji.

Przy urzadzeniu nalezy wykonywac tylko te
prace, ktére sg opisane w niniejszej instrukcji.
Jesli nie da sie usunaé problemu we wtasnym
zakresie, to nalezy zwrdci¢ sie do autoryzowa-
nego punktu serwisowego lub w razie watpli-
wosci do producenta.

Uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych
i oryginalnego wyposazenia dodatkowego.
Nie dokonywa¢ zadnych przerébek technicz-
nych urzadzenia.

Przewody sieciowe nie mogg by¢ wymie-
niane. W przypadku uszkodzenia przewodu,
urzadzenia musi zosta¢ oddane do utylizacji.
Nie kierowac wzroku bezposrednio na zrédto
Swiatta.

Urzadzenie podtaczy¢ tylko wtedy, gdy para-
metry elektryczne urzadzenia i zasilania ener-
gig sg zgodne. Dane urzadzenia znajduja sie
na tabliczce znamionowej na urzadzeniu; na
opakowaniu lub w niniejszej instrukji.
Chronic ztacza wtykowe przed wilgocia.

biOrb Standard LED



Symbole w niniejszej instrukgji

A OSTROZNIE

e Okresla mozliwg niebezpieczng sytuacje.
e W razie lekcewazenia moze dojs¢ do lekkich
lub nieznacznych skaleczen.

E WSKAZOWKA

Informacje stuzace lepszemu zrozumieniu tek-
stu.

Dalsze wskazéwki
(JA  Odnosnik do rysunku, np. rysunek A.

OPIS PRODUKTU

biOrb Standard LED, zwany dalej "Urzadzeniem",

moze by¢ uzywany wytacznie w nastepujacy spo-

sob:

o Oswietlenie akwarium.

e Eksploatacja w warunkach zgodnych z danymi
technicznymi.

W stosunku do tego urzadzenia obowigzuja na-

stepujgce ograniczenia:

o Nadaje sie tylko do podtaczenia do transfor-
matora biOrb.

e Uzytkowac tylko w prywatnych pomieszcze-
niach w zakresie akwarystyki.

USTAWIENIE, PODtACZENIE |
URUCHOMIENIE

A OSTROZNIE

Silne promieniowanie LED!
Mozliwy skutek: Urazy oczu wskutek btyskania.
® Nie kierowa¢ wzroku na Zrédto Swiatta.

Warunek:

e Zasilacz wtyczkowy dla akwarium zostat odta-
czony od sieci pragdowej.

Nalezy postepowac w sposdb nastepujacy:

B

e Wiozy¢ modut oswietlajgcy do pokrywy akwa-
rium biOrb.

URUCHOMIENIE
Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:
Jc
1. Wtyczke modutu oswietlajgcego wtozy¢ do
osobnego gniazdka w zasilaczu wtyczkowym.
2. Wtozy¢ zasilacz wtyczkowy do gniazdka.
— Wszystkie przewody podtaczeniowe mu-
szg tworzy¢ petle do sptywu wody.
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3. Przetgczy¢ wigcznik/wytgcznik modutu oswie-
tleniowego.

CZYSZCZENIE

Sciereczki do czyszczenia s3 do nabycia jako

OASE biOrb Reinigungsticher Set (46027).

Nalezy postepowacd w sposob nastepujacy:

e Strona dolna z zrédtem Swiatta: Oczyscié spe-
cjalng sciereczkgy, zeby unikng¢ powstania za-
drapan.

e Strone gorng nalezy wytrze¢ wilgotng
szmatka.
USUWANIE ODPADOW

)¢

== WSKAZOWKA

Urzadzenia nie wolno wyrzucac¢ do pojemnika

na odpady komunalne.

e Urzadzenie uczyni¢ nienadajagcym sie do
uzytku poprzez odciecie kabla zasilajacego i
odda¢ do utylizacji tylko poprzez przewi-
dziany do tego system zwrotow.

GWARANCIA

Firma OASE GmbH udziela na zakupione przez
Panstwa urzadzenie OASE gwarancji producenta,
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zgodnie z wymienionymi ponizej warunkami
gwarancyjnymi na okres 24 miesiecy. Okres gwa-
rancji rozpoczyna sie z chwilg pierwszego zakupu
urzgdzenia u przedstawiciela firmy OASE. W
przypadku podzniejszego odsprzedania towaru
okres gwarancji nie zaczyna obowigzywac¢ od
nowa. Okres gwarancji nie ulega przedtuzeniu
ani ponowieniu w wyniku ustug gwarancyjnych.
Prawa kupujacego okreslone obowigzujacymi
przepisami, a w szczegdlnosci z tytutu rekojmi,
pozostajg zachowane i nie s3 w zaden sposob
ograniczone niniejszg gwarancjg.

Warunki gwarancji

Firma OASE GmbH udziela gwarancji na po-
prawna, zgodng z przeznaczeniem konstrukcje i
jakos¢ wykonania, fachowy montaz i prawidtowa
funkcjonalnos$¢ urzadzenia. Ustuga gwarancyjna
jest ograniczona w zaleznosci od decyzji naszej
firmy do bezptatnej naprawy, badz bezptatnej
dostawy czesci zamiennych lub urzadzenia za-
miennego. Jesli okreslony typ urzadzenia nie be-
dzie juz produkowany, zastrzegamy sobie - w za-
leznosci od decyzji naszej firmy - dostarczenie z
naszego asortymentu urzadzenia zamiennego,
ktére bedzie w mozliwie najwiekszym stopniu
zblizone do uszkodzonego urzadzenia. Reklama-
cje, ktére wynikajg z btedéw w montazu i obstu-
dze oraz nieprawidtowej konserwacji - przykta-
dowo zastosowanie nieodpowiednich $rodkéw
do czyszczenia lub zaniedbanie konserwacji -
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oraz uzytkowania niezgodnego z przeznacze-
niem, uszkodzenia w wyniku wypadku, uderze-
nia, upadku, dziatania mrozu, odciecia wtyczki,
skrécenia kabla, odktadania sie kamienia i nie-
prawidtowych préb naprawy nie podlegaja
ochronie gwarancyjnej. W odniesieniu do prawi-
dtowego uzytkowania zwracamy uwage na prze-
strzeganie zalecen instrukcji obstugi, ktora jest
czescig gwarancji. Czesci ulegajace zuzyciu, jak
np. akcesoria $wietlne, nie s objete gwarancja.
Gwarancja nie obejmuje zwrotu kosztéw demon-
tazu i montazu badz kontroli urzadzenia, ewen-
tualnej utraty przychoddw lub innych odszkodo-
wan oraz roszczen za szkody i straty jakiegokol-
wiek rodzaju, ktdre zostaty spowodowane przez
urzadzenie lub jego uzytkowanie.

DANE TECHNICZNE
Opis

Klasa efektywnosci energetycz-

nej

Efektywno$¢ energetyczna Im/W
Moc znamionowa w
Napiecie znamionowe VAC
Dtugos¢ kabla przytaczenio- m
wego

Gwarancja dotyczy tylko kraju, w ktérym urza-
dzenie zostato zakupione u sprzedawcy firmy
OASE. W przypadku niniejszej gwarancji obowia-
zuje prawo niemieckie z wytgczeniem Konwencji
Narodoéw Zjednoczonych o umowach miedzyna-
rodowej sprzedazy towaréw (CISG)

Roszczenia z tytutu gwarancji moga by¢ kiero-
wane tylko do firmy OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strae 161, D-48477 Horstel, Niemcy. Uzyt-
kownik musi przesta¢ przesytkg optacong i na
wtasne ryzyko transportowe reklamowane urza-
dzenie lub cze$¢ urzadzenia wraz z oryginalnym
dowodem zakupu od sprzedawcy firmy OASE,
kartg gwarancyjna oraz pisemna informacja na
temat usterki bedacej przedmiotem reklamacji.

Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED mata
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SYMBOLE NA URZADZENIU

Klasa ochrony I, odseparowanie od sieci poprzez wzmocniong
lub podwdjna izolacje.
é Uzywad w zamknigtych pomieszczeniach
E Nie wyrzuca¢ produktu do $mieci domowych
Przeczytac i przestrzegac instrukcji uzytkowania
Pieklad originalu Navodu k poutiti. védomostl’, po kud
— nejsou pod dohledem
A VAROVANI nebo nebyly pouceny o

eTento pfistroj nesmi  bezpecném pouzivani
byt pouzivany détmido  pristroje a mohou z
8 let a kromé toho i  tohoto davodu
osobami se snizenymi  Vzniknout nebezpeci.
fyzickymi, senzorickymi @ Deti si nesmi s pristro-
nebo mentalnimi  jem hrat.
schopnostmi nebo ne-
dostatkem zkusenosti a
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e Cisténi a uzivatelska
udrzba nesmi byt pro-
vadéna détmi bez do-
zoru.

e Nenamacejte pfristroj
nikdy do vody nebo
jinych kapalin.

e Nez date ruce do vody,
vypnéte v akvariu vse-
chna zafizeni, nebo
vytahnéte sitovou zds-
tréku.

e Pristroj nesmite
pouzivat, pokud jsou
poskozené elektrické

vodice nebo kryty.

e Pfed zahajenim praci
na zarizeni odpojte
elektrickou zastrcku.

BEZPECNOSTNi POKYNY

V pfipadé poskozeni krytu nesmite pfistroj
pouZivat.

Pfi vadném elektrickém vedeni nesmite
pristroj pouzivat.

Neprenasejte pristroj za elektrické vodice ani
jej za né netahejte.

Vodice instalujte tak, aby byly chrdnéné pred
poskozenim a pamatujte, Ze o né nesmi nikdo
zakopnout.

Otevirejte kryt pristroje nebo pfislusné dily
pouze za predpokladu, Ze jste k tomu vyslo-
veneé vyzvani v navodu.

Provadéjte na pfistroji pouze takové prace,
které jsou popsané vtomto navodu. Pokud
nelze problémy odstranit, kontaktujte autori-
zovany zakaznicky servis nebo v pfipadé
pochybnosti vyrobce.

PouZivejte pro pfistroj pouze originalni
nahradni dily a pfislusenstvi.

Nikdy neprovadéjte technické zmény na
zafizeni.

Pripojovaci vedeni nelze vyménit. P¥i posko-
zeni vedeni musi byt pfistroj zlikvidovan.
Nedivejte se pfimo do zdroje svétla.
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e Pristroje zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se
elektrické udaje pristroje s udaji elektrického
napajeni. Udaje o pfistroji se nachazi na typo-
vém Stitku pristroje, na obalu nebo v tomto
navodu.

e Chrarite konektorové spoje pred vihkosti.

Symboly pouZité v tomto navodu

A OPATRNE

e Oznacuje moZnou nebezpeénou situaci.
e Pfi nedodrZeni mGzou byt disledkem lehka
nebo nepatrné zranéni.

E] UPOZORNENI

Informace, které slouZi k lepSimu porozuméni.

Dalsi pokyny
[JA Odkaz na jeden z obrazkd., napt.
obrazek A.

POPIS VYROBKU

biOrb Standard LED, déle jen pfistroj, se smi
pouzivat vyhradné podle nize uvedenych
pokynt:

e Kosvétleni akvaria

e Provoz pfi dodrzeni technickych Gdaju.
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Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:

e Pripojujte pouze k transformatoru biOrb.

e Pouzivejte pouze v mistnostech a pro akvari-
stické ucely.

INSTALACE, PRIPOJENi A UVEDENI
DO PROVOZU

A OPATRNE

Silné LED zareni!

Mozné nasledky: Uraz o&i oslnénim.

o Nikdy se nedivejte do svételného zdroje.

Predpoklad:

e Napajeci trafo akvaria bylo odpojeno od elek-
trické sité.

Postupujte nasledovné:

0B

e VloZte osvétlovaci jednotku do vika akvaria
biOrb.

UVEDENI DO PROVOZU
Postupujte nasledovné:
Oc

1. Zapojte zastréku osvétlovaci jednotky do sa-
mostatné zdirky trafa.
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2. Napajeci trafo zapojte do zdsuvky.

— Vsechny prfivodni kabely museji byt
uspofadany tak, aby znich mohla
odkapavat voda.

3. Stisknéte vypinac ovétlovaci jednotky.

CISTENI

Cistici utérky dodavame jako OASE biOrb Reini-

gungstucher Set (46027).

Postupujte nasledovné:

e Dolni strana sosvétlovaci jednotkou:
K zabranéni poskrabani pouzivejte specialni
Cistici utérky.

e Horni stranu otfete vihkym hadfikem.

LIKVIDACE

== UPOZORNENI

Toto zatizeni nesmi byt likvidovano spole¢né s

domovnim odpadem.

e Pfistroj znehodnotit odfiznutim kabelu a
zabranit dalSimu pouziti. Zlikvidovat vhodnym
systémem zpétného odbéru.

ZARUKA

OASE GmbH poskytuje na tento pfistroj OASE,
ktery jste si pofidili, zaruku vyrobce podle nasle-
dujicich zaruénich podminek po dobu 24 mésicd.
Zarucni Ihta zacind bézet prvnim zakoupenim u
odborného prodejce OASE. V pripadé dalsiho
prodeje neza¢ind zaruéni Ihata béZet znovu. V
pfipadné opravy v dobé zaruky se zarucni doba
neprodluZuje ani nezacina bézet znovu. Vase za-
konna prava kupujiciho zejména z ruceni za kva-
litu zboZi trvaji nadale a nejsou touto zarukou
omezena.

Zaruéni podminky

OASE GmbH rudi za vlastnosti a zpracovani podle
ucelu vyrobku, odbornou a bezchybnou montaz
a fadnou funkénost. Zarucni servis podle nasi
volby se vztahuje na bezplatnou opravu nebo
bezplatné doddani nahradnich dili nebo nahrad-
niho zafizeni. Pokud by se uz pfislusny model ne-
vyrabél, vyhrazujeme si pravo dodat podle vlast-
niho uvaZeni nahradni zafizeni z naseho sorti-
mentu, ktery je reklamovanému modelu co
nejpodobnéjsi. Na zavady, jejichZ pricinou jsou
chyby pfi montazi a obsluze, nedostatec¢na péce,
poutziti nevhodnych &isticich prostfedki nebo za-
nedbana Udrzba, jiné nez predpokladané pouziti,
poskozeniz dGvodu nehody, padu, narazu, vysta-
veni mrazu, odfiznuti zastrcky, zkraceni kabelu,
usazovani vodniho kamene nebo neodborné po-
kusy o opravu, se zaruka nevztahuje. Proto odka-
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zujeme na odborné pouzivani dle navodu k pou-
Ziti, ktery je nedilnou soucdsti zaruky. Zaruka se
nevztahuje na dily podléhajici opotfebeni, jako
jsou napf. osvétlovaci prostiedky atd.

Ze zaruky jsou vylouceny naroky na Uhradu vy-
dajl na demontédz a montaz a kontrolu, poza-
davky na uUhradu uslého zisku a odskodnéni,
stejné jako dal$i néaroky za jakékoliv skody a
ztraty zplsobené zafizenim nebo jeho pouziva-
nim.

Zéruka plati jen v té zemi, kde bylo zafizeni za-
koupeno u odborného prodejce OASE. Pro tuto

TECHNICKE UDAJE
Popis

Ttida energetické tcinnosti

Energeticka u¢innost Im/W
Jmenovity vykon %
Jmenovité napéti V AC
Délka privodniho kabelu m
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biOrb CLASSIC LED

zéruku plati némecké pravo s vylouc¢enim do-
hody OSN o smlouvach v mezindrodnim obchodé
a koupi zboZi (CISG).

Pozadavky vychazejici ze zéruky Ize uplatfiovat
pouze vaci OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strale 161, D-48477 Horstel, Némecko tak,
Ze nam bezplatné a na vlastni dopravni riziko za-
Slete reklamovany pfistroj nebo jeho ¢ast s origi-
ndlnim potvrzenim o prodeji distributorem
OASE, timto zarucnim listem jakoz i pisemnym
uvedenim reklamované vady.

Standardni LED
biOrb CLASSIC LED mala

A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SYMBOLY NA PRiSTROIJI

@ Trida ochrany I, bezpecna elektricka ochrana pred siti zesilenou
nebo dvojitou izolaci.

G Pouzivejte uvnitf

E Nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu

Prectéte si ndvod k pouZiti a fidte se jim

Preklad originalu Navodu na pouzitie d Zna|OSfam i, ked’ Sl:'
. pod dohladom alebo

A VYSTRAHA boli poucené o be-

eTento pristroj mozu zpecnom pouzivani

pouzivat deti star$je  pristrojaa pochopili ne-
ako 8 rokov a osoby so bezpecenstva, ktoré z
znizenymi  fyzickymi, ~ tohovyplyvaju.
zmyslovymi alebo men- e Deti sa s pristrojom
talnymi schopnostami ~ nesmu hrat.

alebo s nedosta-

toénymi skdsenostami
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e Deti nesmu vykonavat
Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu.

e Pristroj nikdy nepona-
rajte do vody ani inych
tekutin.

o Skor ako siahnete do
vody, vypnite vsetky
pristroje v  akvariu
alebo vytiahnite zds-
tréku.

¢ NepouZivajte zariade-
nie, ak su elektrické pri-
pojky  alebo  kryty
poskodené.

e Pred pracou s pristro-
jom vytiahnite sietovu
zastrcku zo zasuvky.

78

BEZPECNOSTNE POKYNY

e Vpripade poskodenia krytu sa pristroj nesmie
prevadzkovat.

e Pristroj sa nesmie prevadzkovat s chybnymi
elektrickymi vedeniami.

e Pristroj neneste a netahajte za elektrické ve-
denie.

e Vedenia uloZte tak, aby boli chrdnené pred
poskodeniami a dbajte na to, aby o ne nemo-
hol nikto zakopnut.

e Kryt pristroja a prislusnych dielov otvarajte
len vtedy, ak je to vyslovne uvedené v
tomto navode.

o Na pristroji vykondvajte iba ¢innosti, ktoré su
opisané v tomto navode. Ak nie je mozné pro-
blémy odstranit, kontaktujte autorizované
miesto zdkaznickeho servisu alebo v pripade
pochybnosti vyrobcu.

e Pouzivajte pre pristroj len
nahradné diely a prislusenstvo.

e Nikdy nevykonavajte technické zmeny na
pristroji.

e Pripojovacie vedenia sa nemézu vymiefat. Ak
je vedenie poskodené, musi sa pristroj zlikvi-
dovat.

e Nikdy sa nepozerajte priamo do svetelného
zdroja.

originélne
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e Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju
elektrické Udaje pristroja a jeho napdjania.
Udaje o pristroji sa nachadzaju na typovom
Stitku pristroja, na obale alebo v tomto
ndvode na obsluhu.

e Zéstrékové spoje chraite pred vihkostou.

Symboly v tomto navode

A OPATRNE

e Oznacuje moZnu nebezpecnu situdciu.
e V pripade nere$pektovania méze byt nasled-
kom lahké alebo zanedbatelné poranenie.

E UPOZORNENIE

Informdcie, ktoré sluZia na lepsie porozumenie.

Dalsie pokyny
(JA  Odkaz na obrédzok, napr. obrazok A.

POPIS VYROBKU

biOrb Standard LED, dalej nazyvany "pristroj”, sa
moZe pouzivat iba nasledovne:

o Na osvetlenie akvdria.
e Prevddzka pri dodrzani technickych udajov.

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:
e Pripdjate len k transformatoru biOrb.

e Pouzivajte len v priestoroch a na stikromné
akvaristické ucely.

INSTALACIA, PRIPOJENIE A
UVEDENIE DO PREVADZKY

A POZOR

Silné svetlo LED!

Mozny ddsledok: poranenie oci zableskom.

o Nikdy sa nepozerajte do svetelného zdroja.

Predpoklad:

e Zastrckovy transformator akvéria bol odpo-
jeny od elektrickej siete.

Postupujte nasledovne:

B

e VloZte osvetlovaciu jednotku do krytu akvaria
bioOrb.

UVEDENIE DO PREVADZKY
Postupujte nasledovne:

Jc

1. Zastréku osvetlovacej jednotky zastréte do se-
paratnej  zdierky  zastrckového  trans-
formatora.
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2. Zasurite zastr¢kovy transformator do zasuvky.
— VSetky vedenia musia tvorit odkvapkava-
ciu slucku.
3. Zapnite vypinac osvetlovacej jednotky.

CISTENIE

Cistiace handricky st dostupné ako OASE biOrb

Reinigungstiicher Set (46027).

Postupujte nasledovne:

e Spodnad strana so svetelnou jednotkou: Aby
ste zabranili Skrabancom, utrite ju $pecialnou
Cistiacou handrickou.

e Hornu stranu utrite vihkou handrou.

LIKVIDACIA

K

— UPOZORNENIE

Tento pristroj sa nesmie likvidovat spolu

s domovym odpadom.

e Pristroj znefunk¢nite odrezanim kabla a zlikvi-
dujte ho cez prislusny zberny systém.

ZARUKA

Spol. OASE GmbH poskytuje na vami zakdpené
zariadenie OASE zaruku vyrobcu v rdmci nasledu-
jucich podmienok zéruky v trvani 24 mesiacov.
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Plynutie zaruky zacina prvym nakupom u Specia-
lizovaného predajcu vyrobkov OASE. Pri dalSom
predaji preto nezacina zaruka plynut nanovo. Za-
ruénou opravou sa doba zaruky nepredlzuje, ani
nezacina plynut nanovo. Vase zakonné prava ako
zdkaznika, najma zéaruka, nadalej trvaju ane-
budu touto zarukou obmedzené.

Zarucné podmienky

Spol. OASE GmbH poskytuje zaruku za bez-
chybny stav, kvalitu a spracovanie zodpoveda-
juce ucelu, za odbornd montaz a spravnu funk-
¢&nost. Zaruka sa podfa nasej volby vztahuje na
bezplatnu opravu, prip. na bezplatné dodanie
nahradnych dielov alebo ndhradného zariadenia.
Ak by sa prislusny typ uz viac nevyrabal, vyhra-
dzujeme si prévo, podla nasho vyberu dodat na-
hradné zariadenie z nasho sortimentu, ¢o najviac
podobné danému typu. Néroky, vzniknuté z do-
vodu chybnej montaze a obsluhy ako aj z nedos-
tatoénej udrzby, napriklad pouZitia nevhodnych
Cistiacich prostriedkov alebo zanedbanej udrzby,
pouZitia, ktoré nie je v sulade s uréenim vyrobku,
poskodenia v dosledku nehody, padu, narazu,
vystaveniu mrazu, odrezania konektora, skrate-
nia kdbla, usadenin vépna alebo neodbornych
pokusov o opravu, su zo zéruky vylicené. Preto
ohladne odborného pouzivania poukazujeme na
navod na poutzitie, ktory je sicastou zaruky. Na
opotrebovatelné diely ako napr. osvetlovacie
prostriedky sa zéruka nevztahuje.
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Zo zéruky su taktieZ vylic¢ené naklady na demon-
taZz a montdz, preskusanie, poZiadavky nahrady
uslého zisku a $kod ako aj pokracujlce naroky za
Skody a straty hocakého druhu, spdsobené zaria-
denim alebo jeho pouzitim.

Zéruka platilen pre krajinu, v ktorej bolo zariade-
nie zakupené u odborného predajcu OASE. Na
tuto zaruku sa vztahuje nemecké pravo s vyltce-
nim dohody OSN o zmluvach o medzindrodnom
predaji vyrobkov (CISG).

TECHNICKE UDAJE
Opis

Trieda energetickej Gcinnosti

Energeticka u¢innost Im/W
Menovity vykon W
Menovité napatie V AC
Dizka pripojného vedenia m

Naroky, vyplyvajuce zo =zaruky, voci spol.
OASE GmbH, Tecklenburger Strale 161,
D-48477 Horstel, Nemecko si uplatnite tak, Ze
nam na vlastné ndklady a riziko poskodenia po-
Cas prepravy, poSlete predmetné zariadenie
alebo jeho €ast, spolu s képiou origindlneho do-
kladu o kupe od odborného predajcu spol. OASE,
s tymto zaru¢nym listom ako aj s pisomnym uve-
denim predmetnej chyby.

Standardna LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED mini
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SYMBOLY NA PRIiSTROJI

Trieda ochrany Il, bezpecné elektrické oddelenie od siete vdaka
zosilnenej alebo dvojitej izolacii
é Uréené na poutzitie v interiéroch
E Nelikvidujte s beznym domovym odpadom
Preditajte si a dodrZiavajte navod na pouZitie
Prevod originalnih navodil za uporabo ce so pI’I tem pOd nad'
zorom ali so bile se-
A orPOzORILO znanjene z  varno

eTo napravo lahko  uporabo naprave in
uporabljajo otroci, stari ~ razumejo  posledicne
8 letinveg, ter osebe z ~ Nevarnosti. .
zmanj$animi telesnimi, ®Otroci se ne smejo

zaznavnimi  ali  psi-  igratiz napravo.
hi¢nimi sposobnostmi e CisCenja in  uporab-
ali osebe s pomanjkan- niSkega vzdrzevanja ne

jem izkusenj in znanja,
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smejo izvajati otroci, ki
so brez nadzora.

¢ Naprave nikoli ne pota-
pljajte v vodo ali druge
tekocine.

e Preden sezete v vodo,
izklopite vse naprave v
akvariju ali pa izvlecite
omrezni vtic.

e Naprave ne uporabl-
jajte, ce so elektricni
kabli ali ohisje
poskodovani.

ePred deli na napravi
izvlecite omrezni vtic.

VARNOSTNA NAVODILA

e V primeru poskodovanega ohisja naprave ne
smete uporabljati.

e Naprave s poskodovano elektricno napeljavo
ni dovoljeno uporabljati.

Naprave med nosenjem ne drzite ali vlecite za
elektri¢ni vod.

Vode polagajte tako, da so zasciteni pred
poskodbami, hkrati pa pazite, da nihée ne
more pasti ¢ez njih.

Ohisje naprave ali pripadajocih delov odpi-
rajte samo, ¢e ste v teh navodilih izrecno
pozvani k temu.

Na napravi opravljajte samo tista dela, ki so
opisana v teh navodilih. Ce teav ni mogoce
odpraviti, se obrnite na pooblasé¢eno servisno
sluzbo ali v primeru dvoma na proizvajalca.
Za napravo uporabljajte samo originalne na-
domestne dele in pribor.

Na napravi ni dovoljeno izvajati tehni¢nih
sprememb.

Priklju¢nih vodov ni mogoce zamenjati. Pri
poskodovanih vodih morate napravo odstra-
niti.

Ne glejte neposredno v vir svetlobe.

Napravo smete prikljuciti samo, ce se elek-
tricni podatki naprave ujemajo s podatki elek-
tricnega napajanja. Podatke o napravi najdete
na tipski tablici na napravi, na embalazi ali v
teh navodilih.

Vti¢no povezavo zascitite pred vlago.

83



Simboli v teh navodilih

A PREDVIDNO

e Opisuje morebitno nevarno situacijo.
e Pri neupostevanju lahko pride do lahkih ali
majhnih telesnih poskodb.

[II NAPOTEK

Informacije, ki poskrbijo za boljse razumevanje.

Dodatni napotki
[J A Sklic na eno sliko, npr. sliko A.

OPIS IZDELKA

biOrb Standard LED, v nadaljevanju imenovan
»napravag, je dovoljeno uporabljati samo, kot
sledi:

e Za osvetlitev akvarija.
e Obratovanje ob upostevanju tehnic¢nih podat-
kov.

Za napravo veljajo naslednje omejitve:
e Samo za priklop na transformator biOrb.

e Uporabljajte samo v zaprtih prostorih ter v za-
sebne namene.
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POSTAVITEV, PRIKLOP IN ZAGON

A PREVIDNO

Mocéno sevanje LED!
Mozna posledica: Poskodbe odi zaradi bliskanja.
o Nikoli ne glejte neposredno v vir svetlobe.

Predpogoj:

e Transformator akvarija z vticem je izklopljen
iz elektricnega omrezja.

Postopek je naslednji:

0B

e Svetilno enoto poloZite v pokrov akvarija
biOrb.

ZAGON

Postopek je naslednji:

c

1. Vti¢ svetilne enote vtaknite v lo¢eno vti¢nico
transformatorja z vticem.

2. Transformator z vticem vtaknite v vti¢nico.
— Vse prikljune cevi morajo biti kapljicne

cevi.

3. Pritisnite stikalo za vklop/izklop na svetilni

enoti.
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CISCENJE

Cistilni rob&ki so na voljo kot OASE biOrb Reini-

gungstucher Set (46027).

Postopek je naslednji:

e Spodnja stran s svetilno enoto. Da bi pre-
precili praske, obrisite s posebnim Cistilnim
robckom.

e Zgornjo stran obrisite z vlazno krpo.

ODSTRANITEV

)¢

= OPOMBA

Te naprave ne smete zavreci med gospodinjske

odpadke.

e Onemogocite uporabo naprave tako, da pre-
rezete kable in ga predajte sluzbi za odstran-
jevanje odpadkov.

GARANCUA

OASE GmbH za od proizvajalca pridobljene na-
prave OASE prevzema proizvajal¢evo garancijo v
skladu z naslednjimi garancijskimi pogoji v traja-
nju 24 mesecev. Garancija zacne veljati oz. trajati
z dnem nakupa pri prodajalcu OASE. Pri prepro-
daji naprave se garancijska doba ne obnovi. Z iz-
vedbo garancijskih storitev se ¢as trajanja garan-

cije ne podalj$a in ne obnovi. Vase zakonske pra-
vice kot kupcu, zlasti iz garancije, Se naprej ob-
stajajo in s to garancijo niso omejene.
Garancijski pogoji

OASE GmbH jam¢i neoporecno, namenu pri-
merno kakovost in predelavo, strokovno mon-
tazo in primerno tehni¢no uporabnost. Garancij-
ska storitev se nanasa na brezplac¢na popravila
po nasi izbiri oz. brezplaéno dostavo nadomest-
nih delov ali nadomestno napravo. Ce se zadevni
tip ne proizvaja ve¢, si pridrzujemo pravico do
dostave nadomestne naprave iz nase ponudbe
po lastnem izboru, ki je ¢im bolj podobna rekla-
miranemu tipu. Reklamacij zaradi napake pri
vgradnji in uporabi in tudi zaradi pomanjkljive
nege, npr. zaradi uporabe neustreznih sredstev
za CisCenje ali izpusCenega vzdrZevanja, nepra-
vilne uporabe, poskodb zaradi nesrece, padca,
udarca, pozebe, odrezanega vti¢a, skrajsanja
kabla, usedlin apnenca ali nestrokovnega po-
skusa popravila ta garancija ne krije. Glede tega
opozarjamo na strokovno uporabo v navodilih za
uporabo, ki so sestavni del garancije. Potrosni
material, kot so svetlobna telesa ipd., ni predmet
te garancije.

Povracilo stroskov za demontaZo in montazo,
kontrolo, zahteve po izgubljenem dobicku in na-
domestilu Skode so prav tako izkljuceni iz garan-
cije, kot tudi nadaljnje pravice za kakrsno koli
Skodo in izgubo, povzroceno z napravo ali z njeno
uporabo.
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Garancija velja samo za drzavo, v kateri je bila na-
prava kupljena pri prodajalcu izdelkov OASE. Za
to garancijo velja nemsko pravo z izkljucitvijo
sporazuma ZdruZenih narodov o pogodbah o
mednarodnih prodaji blaga (CISG).

Garancijske zahtevke poslati franko in na lastno
odgovornost v zvezi s transportom na:

TEHNIENI PODATKI
Opis

Razred energetske ucinkovitosti

Energetska ucinkovitost Im/W
Naznac¢ena moc W
Naznacena napetost VAC
DolZina priklju¢nega voda m
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OASE GmbH, Tecklenburger Strale 161,
D-48477 Horstel, Nemdija, in sicer skupaj z rekla-
mirano napravo ali reklamiranim delom naprave,
s kopijo originalnega potrdila o nakupu pri poo-
blas¢enem prodajalcu OASE, garancijskim listom
in s pisnim opisom napake.

Standard LED

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED mala
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SIMBOLI NA NAPRAVI

Zascitni razred |1, ojacana ali podvojena izolacija omogoca varen
odklop z omrezja.

Uporabljajte v notranjih prostorih.

Ne vrzite med obicajne gospodinjske odpadke

B @

Preberite in upostevajte navodila za uporabo

rebljavati samo uz nad-
zor ili ako su upucene u
njegovu sigurnu
uporabu i razumiju

Prijevod originalnih uputa za uporabu

A\ UPOZORENJE
e Djeca od 8 i viSe godina

i osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim moguéno-
stima te s ograni¢enim
iskustvom i znanjem
ovaj uredaj smiju upot-

opasnosti koje iz nje
proizlaze.

e Djeca se ne smiju igrati

s uredajem.
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e Djeca ne smiju obavljati
radove ciséenja i koris-
nickog odrzavanja
uredaja bez nadzora.

e Uredaj nikada ne uran-
jati u vodu ili druge te-
kucine.

o [skljucite sve uredaje u
akvariju ili izvucite
mrezni utika¢ prije
nego ruke stavljate u
vodu.

e Nemojte se koristiti
uredajem ako  su
osteceni elektriéni

vodovi ili kudiste.
e Prije radova na uredaju
izvucite strujni utikac.
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SIGURNOSNE NAPOMENE

Ako je kuciste neispravno, uredaj se ne smije
upotrebljavati.

Uredaj se ne smije upotrebljavati ako postoji
kvar na elektri¢nim vodovima.

Uredaj nemojte nositi ili povlaciti na elek-
triénim vodovima.

Vodove poloZite tako da se ne mogu ostetiti i
pripazite da nitko preko njih ne moze pasti.
Kuciste uredaja ili pripadajucih dijelova otva-
rajte samo ako se u uputama to izricito zahti-
jeva.

Na uredaju izvodite samo zahvate opisane u
ovim uputama. Ako probleme ne mozete sami
otkloniti, obratite se ovlastenoj servisnoj
sluzbi ili — ako ste u nedoumici — samom pro-
izvodacu.

Za uredaj upotrebljavajte samo originalne re-
zervne dijelove i pribor.

Nemojte nikada provoditi nikakve izmjene na
uredaju.

Prikljucni vodovi ne mogu se zamijeniti. Pri
oStecenju voda uredaj treba zbrinuti u otpad.
Nemojte gledati izravno u izvor svjetlosti.
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e Uredaj prikljucujte samo ako se elektricni po-
daci uredaja podudaraju s podacima za napa-
janje. Podaci uredaja nalaze se na oznacnoj
plocici na uredaju, na pakiranju ili u ovim upu-
tama.

e Zastitite uti¢ne spojeve od vlage.

Simboli u ovim uputama

A OPREZ

e Oznacava potencijalno opasnu situaciju.
e Posljedice zanemarivanja ove napomene
mogu biti lake ili neznatne ozljede.

E NAPOMENA

Informacije koje sluze boljem razumijevanju.

Ostale napomene

(JA Referenca na jednu sliku, primjerice
sliku A.

OPIS PROIZVODA

biOrb Standard LED, u daljnjem tekstu ,uredaj”,
smije se upotrijebiti iskljucivo na sljedeci nacin:
e Za osvjetljenje akvarija.

e Rad uz pridrzavanje tehnickih podataka.

Za uredaj vrijede sljededa ogranicenja:

e Samo za priklju¢ivanje na biOrb transforma-
tor.

e Rabite samo u prostorijama i za privatne akva-
risticke svrhe.

POSTAVLIANIE, PRIKLJUCIVANIE,
PUSTANIJE U RAD

A OPREZ

Snazno LED zracenje!

Moguca posljedica: Ozljeda ociju zbog blje-

skanja.

e Nikada ne gledajte u izvor svjetlosti.

Preduvjet:

e Uti¢ni transformator akvarija odvojen je sa
strujne mreze.

Postupite na sljedeci nacin:

B

e Umetnite rasvjetnu jedinicu u poklopac biOrb
akvarija.

PUSTANJE U RAD
Postupite na sljedeci nacin:
()
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1. Utaknite utikac rasvjetne jedinice u posebnu

Cahuru uti¢nog transformatora

2. Utaknite uti¢ni transformator u uti¢nicu.

— Svi prikljuéni vodovi trebaju biti prikljuceni
tako da se stvori petlja koja ¢e sprijeciti ka-
panje vode.

3. Upravljajte prekidacima za
ukljuéivanje/iskljuivanje na rasvjetnoj je-
dinici.

CISCENJE

Krpe za ¢is¢enje dostupne su kao OASE biOrb Rei-

nigungstucher Set (46027).

Postupite na sljedeci nacin:

e Donja strana rasvjetne jedinice: da biste iz-
bjegli ogrebotine, obrisite posebnom krpom
za Ciséenje.

e Gornju stranu obrisite vlaznom krpom.

UPUTE ZA ZBRINJAVANIJE U OTPAD

== Napomena

Uredaj se ne smije bacati u kucni otpad.

e Ucinite uredaj neuporabljivim tako da pre-
rezete kabel, a zatim ga zbrinite preko odgo-
varajuceg sustava za recikliranje otpada.
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JAMSTVO

OASE GmbH preuzima za ovaj OASE-uredaj koji
ste kupili proizvodacko jamstvo u skladu sa
sljedeé¢im jamstvenim uvjetima od 24 mjeseca.
Jamstveni rok pocinje datumom prve kupnje kod
specijaliziranog trgovca proizvoda tvrtke OASE.
Stoga kod preprodaje jamstveni rok ne pocinje
teciiznova. Koristenjem jamstva jamstveni se rok
ne produZuje niti obnavlja. Vasa zakonska prava
kao kupca, narodito ona iz jamstva, traju nadalje
i nece biti ograni¢ena ovim jamstvom.
Jamstveni uvjeti

OASE GmbH pruza jamstvo za besprijekorna i
namjenska svojstva te obradbu, stru¢no
sastavljanje i propisnu funkcionalnost. Jamstvo
se po nasem izboru odnosi na besplatan
popravak odn. besplatnu dostavu rezervnih
dijelova ili zamjenskog uredaja. Ako se doticni tip
viSe ne proizvodi, zadrzavamo pravo isporuke po
vlastitom izboru zamjenskog uredaja iz svoga
asortimana koji je prigovorenom tipu Sto blizi.
Jamstvo ne obuhvaca prigovore Ciji se uzroci
svode na greske pri ugradnji i rukovanju, kao i na
nedovoljno  odrZavanje  npr. koristenje
neprikladnih ~ sredstava za  Cis¢enje ili
neodrzavanje, nenamjensku upotrebu,
oStecenja uzrokovana nezgodama, padom,
udarom, djelovanje mraza, odsjecanje utikaca,
skracenje kabela, taloZenje kamenca ili
nestruéne pokusaje popravka. U tom smislu s
obzirom na stru¢nu upotrebu upucujemo na
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upute za upotrebu koje su sastavni dio jamstva.
Potrosni dijelovi, npr. Zaruljice itd. nisu sastavni
dio jamstva.

Jamstvo ne obuhvaca ni povrat izdataka za
izgradnju i ugradnju, provjeru, potraZivanja za
izgubljenim dobitkom i naknadom Stete, kao ni
zahtjeve koji dalje proizlaze iz Steta i gubitaka,
svejedno koje vrste, a uzrokovao ih je uredaj ili
njegova upotreba.

Jamstvo vazi samo u zemljama u kojima je uredaj
kupljen kod specijaliziranog trgovca tvrtke OASE.
Za ovo jamstvo vazi njemacki zakon uz iskljucenje

TEHNICKI PODATCI
Opis

Klasa energetske ucinkovitosti

Energetska ucinkovitost Im/W
Nazivna snaga W
Nazivni napon VAC
Duljina priklju¢nog voda m

Konvencije Ujedinjenih naroda o ugovorima za
medunarodnu prodaju robe (CISG).

Zahtjevi iz jamstva mogu se podnijeti samo tvrtki
OASE GmbH, Tecklenburger StraRBe 161, D-48477
Horstel, Njemacka, i to samo tako da nam
posaljete uredaj ili dio uredaja na koji imate
prigovor, bez troskova prijevoza i na vlastiti
prijevozni rizik, prilazuci kopiju izvornog racuna
naseg specijaliziranog trgovca, ovu jamstvenu
ispravu i pisanu izjavu o kvaru na koji se prigovor
odnosi.

Standardna LED svijetiljka

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED
svjetiljka svjetiljka, mala
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SIMBOLI NA UREPAJU

B 0 @

Traducerea instructiunilor de utilizare originale

M AVERTIZARE

e Acest aparat poate fi
folosit de catre copii
incepand cu 8 anisi pe-
ste, precum si persoane
cu deficiente psihice,
senzoriale sau abilitati
mentale, ori cu experi-
enta redusa si cu

Klasa zastite Il, sigurno elektri¢no odvajanje od mreze zah-
valjujuci pojacanoj ili dvostrukoj izolaciji
Upotrebljavajte u unutarnjem prostoru

Ne bacajte u obican kucanski otpad.

Procitajte i pridrzavajte se prirucnika za uporabu

cunostinte reduse,
daca sunt  supra-
vegheate sau au fost in-
struite in ceea ce pri-
veste utilizarea sigura a
aparatului si au inteles
pericolele rezultate.

e Copiii nu au voie sa se

joace cu aparatul.

e Este interzisa curatarea

si intretinerea curenta
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de catre copii fara su-
praveghere.

¢ Nu introduceti aparatul
niciodata in apa sau in
alte lichide.

e Opriti sau scoateti din
priza toate aparatele
din acvariu inainte de a
introduce mana in apa.

e Nu utilizati aparatul in
cazul in care cablurile
electrice sau carcasa
sunt deteriorate.

e |nainte de a lucra la
aparat scoateti fisa de
alimentare din priza.

INDICATII DE SECURITATE

e Nu este permisa utilizarea aparatului in cazul
in care carcasa este defectd.

n cazul cablurilor electrice defecte, aparatul
nu poate fi utilizat.

Nu purtati sau nu trageti aparatul prin prin-
dere de cablul electric.

Pozati cablurile protejate impotriva deterio-
rarilor si aveti grija ca nimeni sa nu cada peste
acestea.

Deschideti carcasa aparatului sau a compo-
nentelor aferente numai in cazul in care se so-
licita explicit acest aspect in instructiuni.
Efectuati la aparat numai lucrérile care sunt
descrise in aceste instructiuni. in cazul in care
problemele nu pot fi solutionate, adresati-va
unui punct de service autorizat sau, in caz de
incertitudine, producatorului.

Utilizati pentru acest aparat numai piese de
schimb si accesorii originale.

Nu efectuati niciodata modificari tehnice
asupra aparatului.

Cablurile de alimentare nu pot fi inlocuite. Tn
cazul unui cablu deteriorat, aparatul trebuie
reciclat.

Nu priviti direct in sursa de lumina.

Conectati aparatul numai dacd datele elec-
trice ale aparatului coincid cu cele ale insta-
latiei de alimentare cu curent. Datele apara-
tului sunt mentionate pe pldcuta cu date
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tehnice de pe aparat, de pe ambalaj sau din
prezentele instructiuni.
e Protejati conectorii impotriva umiditatii.

Simboluri din prezentele instructiuni

A PRECAUTIE

e Desemneaza o situatie potential periculoasa.
o n cazul nerespectarii pot urma vatamari uso-
are sau minore.

E] INDICATIE

Informatii care servesc la o intelegere mai buna.

Alte indicatii
[JA  Referire la o figura, de. ex. figura A.

DESCRIEREA PRODUSULUI

biOrb Standard LED, denumit in cele ce urmeaza
"aparat", va fi utilizat exclusiv dupd cum ur-
meaza:

e Pentru iluminarea unui acvariu.

e Operarea cu respectarea datelor tehnice.

Pentru valabile urmatoarele
restrictii:
e Numai pentru conectarea la un transformator

biOrb.

aparat sunt
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e Utilizati numai in incaperi si in scopuri acvaris-
tice private.

AMPLASARE, CONECTARE, PUNERE
TN FUNCTIUNE

A PRECAUTIE

Radiatie LED puternica!

Consecintd posibila: Afectarea ochilor prin ful-
gerare.

o Nu priviti niciodata direct in sursa de lumina.

Conditia necesara:

e Transformatorul de priza al acvariului a fost
separat de la reteaua de curent.

Procedati dupd cum urmeaza:

B

e Introduceti unitatea de iluminare in capacul
acvariului biOrb.

PUNEREA IN FUNCTIUNE

Procedati dupd cum urmeaza:

0c

1. Introduceti conectorul unitatii de iluminare in
mufa separatd a transformatorului de priza.

2. Introduceti transformatorul de priza in priza.
— Toate cablurile de conexiune trebuie s

formeze bucle de picurare.
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3. Operati intrerupdtorul de aprindere/stingere
a unitatii de iluminare.

CURATARE

Lavetele de curdtare sunt disponibile sub forma

de OASE biOrb Reinigungstiicher Set (46027).

Procedati dupd cum urmeaza:

e Partea inferioard a unitdtii de iluminare:
Pentru a evita zgérieturile, stergeti cu o laveta
de curdtare speciala.

e Stergeti partea superioarad cu o laveta umeda.

EVACUAREA DESEURILOR

== INDICATIE

Nu este permisd eliminarea ca deseu menajer a

acestui aparat.

e Faceti aparatul inutilizabil prin tdierea
cablului de alimentare si eliminati-l prin si-
stemul de preluare prevazut pentru aceasta.

GARANTIE

OASE GmbH ofera pentru acest aparat cumpdrat
de dvs. o garantie de 24 luni in conformitate cu
conditiile de garantie de mai jos. Termenul de

garantie incepe de la prima cumpdrare de la dea-
lerul specializat OASE. Tn acest sens, in cazul unei
revanzari, termenul de garantie nu incepe sa de-
curga din nou. Serviciile efectuate in cadrul ga-
rantiei nu determind prelungirea perioadei de
garantie sau curgerea acestei perioade de la in-
ceput. Drepturile dvs. legale de cumparator, in-
deosebi cele rezultate din asumarea raspunderii,
raman valabile in continuare si nu sunt afectate
de aceastd garantie.

Conditii privind garantia

OASE GmbH garanteaza natura si executia ire-
prosabila conform destinatiei finale a produsu-
lui, un montaj profesionist si o functionalitate
conform reglementdrilor in vigoare. Garantia se
referd, la alegerea noastra, la efectuarea repa-
ratiilor gratuite, la livrarea gratuita de piese de
rezervd sau la inlocuirea aparatului cu unul nou.
Dacd tipul aparatului nu mai este in fabricatie, ne
rezervam dreptul de a alege din gama noastra de
produse un alt aparat care sa fie cdt mai aproape
de tipul aparatului inlocuit. Reclamatiile care au
drept cauza greseli de montaj sau de exploatare,
precum si lipsa masurilor de ingrijire, utilizarea
unor agenti de curdtare necorespunzatori sau
lipsa masurilor de intretinere, utilizarea necores-
punzdtoare, daune cauzate de accidente, ca-
dere, lovire, actiunea inghetului, taierea steche-
rului, scurtarea cablului, depuneri de calcar sau
incercari de reparatii efectuate de persoane ne-
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calificate nu fac obiectul garantjiei. In ceea ce pri-
veste utilizarea corespunzatoare a aparatului, va
recomanddm sa consultati instructiunile de utili-
zare ale acestuia, care constituie parte inte-
granta a garantiei. Partile supuse uzurii cum sunt
spre ex. becurile nu fac obiectul garantiei.
Restituirea cheltuielilor pentru demontare si
montare, verificare, pretentiile privind pierderi
de profit si despdgubiri, sunt de asemeni excluse
din garantie, precum si orice alte pretentii refe-
ritoare la daune si pierderi de orice natura dato-
rate aparatului sau utilizdrii lui.

Garantia este valabila numai pentru tara in care
aparatul a fost cumparat de la un dealer specia-

DATE TEHNICE

Descriere

Clasa eficienta energetica

Eficientd energetica Im/W
Putere de calcul '
Tensiunea mdsurata V CA
Lungime cablu de conexiune m
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lizat OASE. Garantia este valabild in cadrul legis-
latiei germane, excluzand conventia Natiunilor
Unite referitoare la contractele internationale
privind achizitionarea marfurilor (GISG).

Pentru a fi valabile, cererile de garantie trebuie
adresate  numai OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Stralle 161, D-48477 Horstel, Germania, iar
aparatul sau componentele in garantie trebuie
expediate pe adresa noastra pe cheltuiala si ris-
cul dvs., nsotite de o copie a actului original de
cumpdrare de la dealerul specializat OASE, de
acest certificat de garantie precum si de prezen-
tarea in scris a defectiunii constatate.

LED standard
LED biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC mic
A++ A++
85 73
2,4 2
12 12
1,4 1,4
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SIMBOLURILE DE PE APARAT

Clasa de protectie Il, separare electrica de la retea in conditii de
siguranta prin izolare consolidata sau dubla

Utilizati Tn interior

A nu se elimina impreuna cu deseurile menajere normale

B @

Cititi si respectati instructiunile de utilizare

npeBDA Ha OPUTMHANHOTO yNbTBaHe 3a yno- yN\CTBEH M Bb3MO)KHO'
Tpe6a CTU UAW TaKWBA, KOUTO
A HAMAT ONUT M MNO3Ha-
NPEAYNPEXEHUE HMA, CcaMO aKo ca

e To3n ypea MOXe Aa ce  HabnogasaHU UAN UH-

M3non3Ba OT Aeua oT 8 -
roguwHa Bb3pacTt U
Harope, KakKTo u OT
XOpa C HamaneHun o¢wu-
3UYECKUN, CEH30PHU UK

CTPYKTUPAHM 3a 6es3-
onacHata ynoTtpeba wu
pasbupaTt npousTuya-
WMTE OT TOBA OMNAaCHO-
CTH.
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e [leuata He Wrpaatr c
ypeaa.

e [louncTteaHeTo U noa-
APb)KKaTa He TpAbBa
A3 ce M3BbpLBAT OT
Aeua 6es Haa3op.

e Hukora He noTansauTe
ypega BbB BOAA WM
APYr1 TEYHOCTMU.

e [lpean ga nunaTte BbHB

BOAATa, N3KNoYeTe
BCUYKN ypeau B aKBa-
puyma nnn

u3gbpnante wencena
OT KOHTaKTa.

e He n3nonseante ypesa,
aKo  eneKkTpuyeckute
NPOBOAHULM UAWN KOPp-
NycbT Ca NOBPEAEHM.
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elpean pabota no
ypeaa wu3Bagete Len-
cefla OT KOHTaKTa.

YKA3AHUA 3A BE3OMNACHOCT

e [pu gedekTeH Kopnyc He eKcrnioaTtupainte
ypega.

e [pu fedeKTHU eneKTpUYEcKU MNPOBOAHMLM
ypeabT He 61Ba Aa ce U3N0/13Ba.

e He 13non3BaliTe eNEKTPUYECKMA NPOBOAHUK
3a NpeHacsAHe Ha ypeaa v He ro Abpnaiire.

e [lonaraiiTe NPOBOAHULMTE MO HAYUH, KOWUTO
rM npesnassa OT YBPeXAaHUs W He NO3BO-
NIABA CMbBaHeE B TAX.

e OTBapaiTe Koprnyca Ha ypeja UAWU Ha MNpu-
Haj/iexalimTe My 4acTu Camo aKo ToBa ce
M3UCKBA U3PUYHO CNOPEA PbKOBOACTBOTO.

e U3BbpLBaiiTe camo paboTu Mo ypeaa, KoMTo
ca OMMcaHu B TOBA PbKOBOACTBO. AKO Mpo-
6nemuTe He moraT Aa 6bAaT OTCTpPaHeHu,
ob6bpHETE Ce KbM YMbJHOMOLLEH duUnan Ha
KNMEHTCKaTa cNy6a, a Npy CbMHEHWA — KbM
npousBoAuTeNs.
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* 3aypeAa M3noN3BaiTe CaMo OPUMMHANHK pe-
3epBHM YacTW U NPUCNOCOBNAEHUA OT OKOM-
NAeKToBKaTa.

e He u3BbpLIBAITE TEXHWUYECKU MPOMEHU MO
ypeaa.

e (CBbp3BaWMTE NPOBOAHWLM HE NOANEKAT HA
cmaHa. TMpu nospefeH NPOBOAHWK ypeabT
Tpsab6ea 6bae NpeaaseH B CbOTBETHUA CbbU-
paTeneH NyHKT.

e He rnepaiite AMPEKTHO B M3TOYHMKA Ha CBET-
NvHa.

e CBbpKETE ypeaa CaMo aKo e/IeKTPUYEecKUTe
[aHHW Ha ypeAa M e/eKTpo3axpaHBaHeTo
cbBnagar. [aHuuTe 3a ypeja ce Hamupart
BbPXYy 3aBoAcKaTa Tabena Ha Koprnyca my,
BbPXY OMaKOBKaTa MM B HAaCTOALLOTO PbKO-
BOACTBO.

e [lasete wencesHWUTe CbeANHEHUA OT HAB/MU-
3aHe Ha Bniara.

CumBosiuTe B TOBA yNbTBaHe

A BHUMAHMUE

e 0603Ha4aBa Bb3MOXKHa ONacHa CUTyaLMA.

e [pu HecbbnlogaBaHe NOCNeACTBUATA MoraT
A3 6bAAT NEKO UNKU HE3HAYUTENHO HapaHs-
BaHe.

E] YKA3AHUE

MHbopMmaLms, KOATO CIyK 3a No-206poTo pas-
6upaHe.

Apyrv yKasaHua
(JA  Npenpatka kbm durypa, Hanp. durypa
A

ONMUCAHUE HA NPOAYKTA

biOrb Standard LED, HaTaTbk HapuuaH "ypea",

MOXe [ia Ce M3MO0A3Ba CaMO TaKa, KaKkTo e onu-

caHo no-aony:

® 33 ocBeT/ieHMe Ha aKBapUyM.

e EKkcnnoatauua npu cnasBaHe Ha TexHuue-
CKUTE AaHHU.

3a ypeaa ca BaAMAHU CNeAHUTE OTPaHUYeHUA:

e Camo 3a cBbp3BaHe KbM biOrb TpaHcdopma-
Top.

® 113n0/13BaliTE CAMO Ha 3aKPUTO U 33 INYHM aK-
Bapuymm.
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CrNOBABAHE, CBbP3BAHE U
NYCKAHE B EKCN/1IOATALMA

A BHUMAHWUE

CBeTOAMOA, CbC CUHO M3bYBaHE!

Bb3MOXHM NocNeACTBUA: YBpexJaHe Ha ounte

nopagu 3acnensBaHe.

e HwuKora He rnepaiTe AUPEKTHO B U3TOYHMKA
Ha cBeT/MHa.

MpepnocrasKa:

o [IpexoAHMKBLT Ha aKBapUMyMa e U3KAIOYEH OT
MpesKarTa.

Mpoueaupaiite No CAeAHUA HAUMNH:

B

e [locTaBAHe Ha OCBETUTENHOTO TA/IO Ha Kanaka
Ha biOrb aksapuyma.

MYCKAHE B EKCNNIOATALMA

Mpoueaupaiite No cNesHUA HaumH:
0c
1. Bk/toyeTe Lwencena Ha 0CBETUTE/IHOTO TA/IO B
oTaenHata 6yKca Ha NpexogHUKa.
2. MNocTaBeTe NPeXoAHWKa B KOHTaKTa.
— BcWuKM cBbp3BalLM NPOBOAHWUM TpA6Ba
[a ce HaMMpaT Noj, HMBOTO HAa KOHTAKTa,
3a fja He MO3Ke fja ce CTUYa BOAA MO TAX.
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3. Hatuckairte npekbcBaya 3a BKJIIO-
4BaHEe/M3KOYBAHE Ha OCBETUTE/IHOTO TANO.

NOYUCTBAHE

Kbpnu 3a nouncrsaHe moxe fa NosyyuTe nog,

dopmata Ha OASE biOrb Reinigungstiicher Set

(46027).

MpoueAanpaiiTe No cNefHWUA HaumH:

e [losHa YacT C OCBETUTE/IHO TANO: 33 A3 He
OCTaHaT APacKOTUHU, U3bbpLUETE CbC CneLu-
anHa Kbpna 3a noyncTBaHe.

e M36bpLueTe ropHaTa YacT € BNaXKHa Kbpra.

OTCTPAHABAHE KATO OTNAAbK

== VYKA3AHMWE

To3u ypes He 61Ba Aa ce U3XBBPASA KaTo 6UTOB

oTnagbK.

e Hanpasete ypesa Heu3nosnssaem, OTPA3-
Baliku Kabena u ro U3xsbpsieTe B CbOTBETHNUA
cbbupaTeneH NyHKT.

FAPAHUMA

OASE GmbH noema rapaHuua Ha npou3BoAu-
TeNA 3a HacToAwMmA, Npuaobut ot Bac ypes Ha
OASE cbrnacHo go/IHUTE YCI0BUA Ha rapaHumaTa
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oT 24 meceua. CpoKbT Ha rapaHuuATa 3ano4sa
[ Teye C NbPBOHAYA/IHOTO 3aKynyBaHe OT cne-
unanmsmpaH auctpubytop Ha OASE. Cneposa-
TENHO NP NPenpoAaxX6a CPOKbLT Ha rapaHuMATa
He ce nogHoBABAa. MNpu NpefocTaBeHa rapaHumMA
CPOKBT Ha rapaHUMATa HUTO Ce YAbAXKABA, HUTO
ce nogHosaga. MpeABUAEHUTE NO 3aKOH Npasa
Ha KynyBaya, no-creLuanHo no OTHOWeEHWe Ha
rapaHumMATa, 0CTaBaT AeiCTBaLUM U He ce OrpaHu-
4YaBaT OT HaCTOALLATaA FrapaHLmA.

FapaHLMOHHU ycnosua

OASE GmbH aasa rapaHuma 3a 6esynpeyHo, oT-
roBapAlo Ha LenTa CbCToAHWe M 0bpaboTka,
nNpaBuAHO crnobasaHe N HaANEKHO GYHKLMOHU-
paHe. MapaHumMATa ce NpefoCTasA, No Haw M3-
60p, upe3 6e3Bb3Me3eH PEMOHT, CboTB. 6e3n-
NaTHa A0CTaBKa Ha pPe3epBHU YacTU UK Ha HOB
ypea. AKO BbMPOCHUAT TUN ypes, BeYe He ce Npo-
n3Bex/a, C1 3arnassame NpasoTo Aa AOCTaBUM
3amecTBaly, ypes no Haw usbop oT Halma acop-
TUMEHT, KOWTO € Bb3MOXKHO Hait-61130 fo TMNa
ypea, 06eKT Ha peknamaumaTa. Peknamauuw,
YUATO MPUYMHA Ce CBEXKAA A0 MPELKU B MOH-
Taxa M 0BCNYKBAHETO, KaKTO U HeJOCTaTb4yHO
nopAbpKaHe, Hanp. ynotpeba Ha HenoaxoAALLO
NOYMCTBALLLO CPEACTBO MU HE U3BBPLUBAHA NOA-
APBXKKa, ynoTpeba He no npeaHasHaueHue, Nos-
peda nopagu 3n10MoAnyKa, NafaHe, yaap, 3am-
pb3BaHe, OTPA3BAHE Ha LeKepy, CKbCABaHe Ha
kabenu, oTnaraHUA Ha BapoOBUK MW HeKBanUdU-

UMpaHn ONUTK 32 PEMOHT, He NonajaT noga Ha-
LwaTa rapaHUMOHHa 3awuTa. Mopaam Tosa, no oT-
HOLLeHWe Ha NpaBuaHaTa ynoTtpeba ce nososa-
BaMe Ha ynbTBaHeTo 33 ynotpeba, KOeTo e CbC-
TaBHa 4acT OT rapaHumAaTa. M3HocBalLm ce YacTH,
KaTO Hanp. OCBETUTENHU Tena, He ca CbCTaBHa
4acT OT rapaHuuaTa.

KomneHcauua 3a pasxoam 3a 4EMOHTAX U MOH-
Ta¥, MpOBepKa, MpeTeHUMM 3a NpOonycHaTu
nonsu v obesLeTeHna 3a 3arybu Cblo ca U3K-
JIIOYEHMN OT rapaHUMATa, KaKTo U NpeTeHuun 3a
APYTU WeTH 1 3arybu, He3aBUCUMO OT KaKbB BUA,
KOMTO Ca 6I/I,I'IVI NPUYMHEHN OT ypeada Uaun Hero-
BaTa ynotpeba.

FapaHuMATa BaXkM Camo 3a AbpiKasaTa, B KOATO
YpeabT e 3aKyneH OT creuuanmsmnpaH Auctpuby-
Top Ha OASE. 3a HacToAwaTa rapaHuMa e B cuia
repMaHCcKoTO NMpaBo, ¢ U3KtoueHne Ha Cnoroa-
6ata Ha ObeguHeHWTe HaUMM 33 AOroBopu 3a
MeXAyHapoAHa NoKynKa Ha ctoku (CISG).
FapaHUMOHHM NpeTeHLMM MoraT Aa ce npeaasa-
BaT camo Kbm ¢upma OASE  GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, D-48477 Horstel, lep-
MaHUA, KaTo HW M3nNpaTUTe ypeaa WaM 4acT Ha
ypesa 3a peknamauua ¢ OpUrMHasHaTa Kacosa
6enexKa oT cneumanmsmpaHna AucTpubyTop Ha
OASE 6e3 TpaHCNOPTHM pa3xoAu 3a Hac 1 Ha Baw
COBCTBEH PUCK NPU TPAHCMOPTA, HACTOALLWA ra-
PaHLUMOHEH JOKYMEHT, KaKTO U MUCMEHO onuca-
HWe Ha AedekTa 3a peknamauma.
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TEXHUYECKU OAHHU

OnucaHue CraHgapTeH ceBeToamnoa

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED manbk
Knac Ha eHepruiiHa A++ A++
edeKTnBHOCT
EHepruitHa edpekTMBHOCT Im/W 85 73
Pa3yeTHa mowHoCT W 2,4 2
HoMWHanHo HanpexkeHne V AC 12 12
[bnKuHa Ha cBbp3BaLma m 1,4 1,4
NPOBOAHMK

CUMBOJIU BbPXY YPEOA

3awwTeH knac Il, HageXAHO N30MpaHe OT enekTpuyeckaTa
D MpeKa NocpeACcTBOM NOACUAEHA UAN ABOMHA N30MaLVA.

Q M3non3Baiite Ha 3aKpuUTO.
—

[la He ce u3XBbpAa ¢ 06UKHOBEHWUTE BUTOBM OTNALBLM

MNpoueTeTe 1 cbbat04aBaNTE PHKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
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Mepeknag opuriHanbHOro nocibHMKa 3 ekcnay-
aTauii

A NONEPEAMEHHA
e [litn Big 8 pokKiB i
cTaplle, a TaKoX /oan
Cc obmerKeHumun ¢isnu-
HUMMU, CEHCOPHUMMU YU
NCUXIYHUMM MOMKNNBO-
cTamun abo noam 3 He-
BEMKMM [0CBiAOM Ta
o6’eMoM 3HaHb MO-
XYTb  KOPUCTYBATUCb
UMM NPpUNagom, AKLWoO
BOHW NPU LLbOMY 3HAXO0-
OATbCA Ni4 KOHTPOAEM
abo oTpumanu  iH-
CTPYKuUii no 6e3neu-
HOMY MNOBOAXEHHI 3
npUAaAoM, 3 MNOBHUM

PO3yMiHHAM BCiX He-
b6e3nek npu poboTi 3
HUM.

o [liTh He MOXKYTb rpa-
TUCA 3 NPUNALOM.

o [litTAm 3a6OpPOHEHO Yun-
cTMTM  um - obcnyro-
ByBaTM 6€3 HaNeKHOoro
KOHTpOO 3 BOKy Ao-
pOCAUX.

e KateropnyHo 3abopo-
HEHO 3aHypBaTU NpU-
CTpin y Boay abo iHwWy
piavHy.

e[lepeg TMM fK TOpPK-
HYTUCA BOAM, BUMKHITb
yCi npunagm B aKBa-
piymi abo BUTArHITb
LUTENCENbHY BU/KY.
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eHe  BMKOpPUCTOBYWTE
npunag B pasi nowkKoa-

KEHHS  eNeKTPUYHUX
3'elHaHb abo Kopnycy.
elepen npoBeaeHHAM

PObIT Ha NpUCTPOI BU-
TATHYTU BWAKY 3 poO-
3eTKW.

IHCTPYKL|IA 3 TEXHIKU BE3MNEKU

® 3360POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIN Y
BUMAaAKY NOLWKOAMKEHHA Kopnycy!

e [lpu NOWKOAXKEHHI EeNeKTPUYHWX Kabenis
eKcnayaTyBaTv NPUCTPii 3a60poHEHO.

® 3360POHAETLCA TATHYTU abo HECTU NpUCTpin
3a e/IeKTPUYHI Kabeni.

e Kabeni cnig npoknagatv Tak, Wob 3axmucTuTm
iX Bifi YWKOAKEHDb i HE CTBOPIOBATU Hebes-
neKky NagiHHA ANa ntoaei.

e BigkpuBaiiTe Kopnyc npuctpoio abo ioro
KOMMOHEHTIB J/IMlle 33 HaABHOCTI YiTKMX
BKa3iBOK LLOAO LIbOrO B iHCTPYKLI.

e [lpoBoAbTeE Ha NPUCTPOI TiNbKK Ti PO6OTH, AKI
OMMCaHi B Ui IHCTPYKLi. AIKLWO npobaemu He
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BAAETLCA YCYHYTU, 3BEPHITLCA A0 aBTOPU30-
BAHOro CepBiCHOrO LEHTpY abo, B pasi
CYMHIBiB, 80 BUPOBHUKa.

[ina nNpucTpold MOXHa BMKOPUCTOBYBATK
TINbKM  OpUriHanbHI  3amacHi  4acTuHW ¥
OpUriHanbHe OCHALLLEHHA.

3ab0pOHAETbCA  3MIHIOBAaTU  KOHCTPYKLO
npUCTpoIo.

3’eqHYBaNbHI NPOBOAM HE NiANAraloTb 3aMiHi.
Y pasi NOoWKOAXKEHHS LWHYpa NPUCTpii Heob-
XiAHO yTUAi3yBaTy.

3abopoHeHo aAuBUTUCA 6esnocepeHbo Ha
[AXXepeno BUNPOMiHIoBaHHA!

Nia'eqHyTe NPUCTPIV nLe B TOMY BUNAZAKY,
AKLWO eNIeKTPUYHI XapaKTePUCTUKM npunagy
36iraloTbCA 3 XapaKTEPUCTUKaMU [Kepena
cTpymy. [laHi npuaaay micTATbCA Ha 3aBOACH-
Ki Tabnauyui, Ha ynakoBui abo B LiN iH-
CTPYKLUi.

LLitencenbHi po3’emn HeobBXigHO 3axMCTUTU
BiZ, BN/IMBY BOJIOTU.

biOrb Standard LED



CMMBOIM, WO BUKOPUCTAHI Y Ll iHCTPYKLi 3
eKkcnayarauii

A OBEPEXHO

® (O3HaYaEe MOXK/INBO HeBe3neyHy cuTyau;io.
o HepoTpMMaHHA MOXKe NpU3BECTU A0 Nerkoi
a60 He3HauHoi TpaBMM.

m BKA3IBKA

IHpopmaLLia ANA KPALLOTro PO3YMIHHSA.

Moaanbli BKasiBKu

CJA  MMocunaHHA Ha MaNOHOK, HANPUKIAA,
MantoHoK A.

onunc BuPObY

biOrb Standard LED, Hagani «MpucTpiii», BUKO-
PUCTOBYBATU /IMLLIE AIK OMMUCAHO HUKYeE.

e [1nA OCBiTNEHHA aKBapiymy.

e EKcnayaTauis 3 AOTPUMAHHAM TEXHIYHUX Xa-
PaKTEPUCTUK.

Ha npwnag nowwuproloTbCa HAcTynHi obme-

MKEeHHA:

e TiNbKM ANa NigKNOYEHHA A0 TpaHchopma-
Topa biOrb.

e BWKOPUCTOBYBATU TifIbKM B MPUMILLLEHHAX i
ONA NPUBaTHUX aKBapiymis.

BCTAHOBJ/IEHHA, NIAKNOYEHHA
TA BBEAEHHA B EKCNNYATALIO

A OBEPEXHO

CunbHe cBiTNOA40AHE BUNPOMIHIOBAHHA.

MonuBi HacNiAKK: TpaBMa oYelt Yepes cna-

naxu.

e Hikonun He avBUTUCA 6e3nocepeHbO Ha Axe-
peno BUNPOMIHIOBaHHA.

Ymosa:

e TpaHchopmaTtop 3i WTEKEPHUM pPo3’eMOM
AN aKkBapiyma nosuHeH 6yTu Big'efHaHWUM
Big, Mmepexi.

HeobxifiHO BUKOHATK HacTynHi Aii:

()]

e BCTaHOBUTU €1eMEeHT OCBITIEHHA Ha KPULLKY
akBapiyma biOrb.

BBEAEHHA B EKCN/ZTYATALIO

HeobxifAHO BUKOHATW HAcTynHi Aii:

Jc

1. BctaBUTU LWTEKep e/flemeHTa OCBIT/IeHHA B
oKpemuii po3'em TpaHchopmaTopa 3i WTekep-
HUM po3’eMoM.

2. BcTaBuTU BUAKY TpaHchopmaTopa 3i WTekep-
HWUM PO3’EMOM B PO3ETKY.
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— Ha KOXXHOMY e/IeKTPUYHOMY 3'€fjHYBasb-
HOMy Kabeni HeobxigHo cdopmysaTu
neto.

3. 3agiatn

OCBITNEHHA.

BMMKaH/BMMVIKaH enemeHTa

OYMLLEHHA

CepBeTKM ANA YMLLEHHA A0CTYNHi B AKOcTi OASE

biOrb Reinigungstiicher Set (46027).

HeobxifHO BUKOHATK HAcTynHi Aji:

e HWXHA CTOpOHa 3 namnoukoto: [na yHUK-
HEHHA  MOAPAMUH  OYULLYBATU  TiNbKK
CneLianbHOK CEPBETKOIO ANA YMLLEHHA.

e Butupatun
raHyipKoto.

BEPXHIO CTOPOHY BOJIOrOK0

YTUNI3AUIA

K

== BKA3IBKA

Lie# npucTpiit 3a60poHeHO yTUAi3yBaTh pasom

i3 NobyTOBMMM BigxooamMMU.

e Tpeba, BiapizaBwKM Kabenb, 3pobutn npu-
CTpili HenpauesaaTHUM i YyTUAi3yBaTu Yepes
nepeab6ayeHy cucTeMy NOBTOPHOTO BUKOPU-
CTaHHA.
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FAPAHTIA

KomnaHia OASE GmbH sk BUpobHWK Hagae rapa-
HTito Ha npucTpii OASE, akuiA BU npuabanuy, 3ri-
[HO 3 HaBEAEHWMM HUKYE YMOBAMU CTPOKOM Ha
24 micaui. Bignik rapaHTiMHOrO CTPOKY po3noyn-
HaAETbCA 3 MOMEHTY KyniBAi y cneuianisoBaHoro
ounepa OASE. Y BuMNagKy NOBTOPHOIO NpoAaxy
rapaHTiiHWIA CTPOK He NOHOBIOETLCA. MMpu rapa-
HTiIilHOMY 06ClyroBYBaHHi rapaHTilHWI CTPOK He
NPOJOBXKYETLCA | HEe MOHOBNIETbCA. Bawi 3a-
KOHHIi NpaBa AK MOKyMUA, 30Kpema Ti, o BUNAn-
BalOTb i3 rapaHTiiHUX 30608’A3aHb, | Aani Hane-
»aTb BaM i He NOPYLLYIOTLCA Li€l0 rapaHTieto.
YMOBM HafiaHHA rapaHTii

KomnaHia OASE GmbH rapaHTye 6e3goraHHi
B/IACTMBOCTI CBOIX BMPO6iB Ta 06pobKy maTepia-
NiB BiANOBIAHO A0 NPU3HAYeHHA, KBanidikoBaHy
36ipKy Ta HanexHe GyHKLiOHYBaHHSA. Y rapaHTiii-
HOMy BMNagKy Ha BMGIp BUPOOGHMKaA 3AjicHIO-
€TbCcA 6GE3KOWTOBHUIA PEeMOHT, 6e3KoWTOoBHO
HaACMNAOTLCA 3aN4acTUHK abo HOoBWIA BMPIG Ha
3amiHy npuabaHomy. AKWO NPUCTPOI TaKoro
™ny, AK BU npuabanu, Ginblue He BUrOTOBNA-
€TbCA, MW 3a7WLIAEMO 3a coboto MpaBo Hagi-
CNaTM BaM iHWWI NPUCTPIit Ha 3aMiHy 3 HaLWoro
ACOPTUMEHTY, AKUIA MaKCMMaNbHO CXOXWI Ha
TOW, WO NigNArae rapaHTiiMHiN 3amiHi. MapaHTia
He NOLUMPIOETLCA HA BUNAAKM, NOB’A3aHi 3 NomMuU-
JIKaMM NpW BCTAHOBJ/IEHHI Ta eKcnayaTauii, Hego-
CTaTHIM [OrNAA0M, 3aCTOCYBaHHAM Henpuaat-
HUX 3aCO6IB YMLLEHHS, BIAMOBOIO Bif TEXHIYHOTO
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o6cnyrosyBaHHsA, BUKOPUCTAHHAM He 3a NMPU3Ha-
YeHHAM, NOWKOAKEHHAMM B pe3ybTaTi aBapii,
yAapamu, i€l HU3bKUX TemnepaTyp, BigpisaH-
HAM LUTeKepa, BKOPOYEHHAM Kabesnto, Bigkna-
[EeHHAMM Hakuny abo cnpobamu HekBanidikoBa-
HOro PemMoHTy. Y 3B’A3Ky 3 UMM ana 3abesne-
YeHHA Ha/NeXHOTo BUKOPUCTAHHA HaMonernneo
pagvMmo  OOTPUMMYBATMCA iHCTPYKUii. [JoTpwu-
MaHHA IHCTPYKLIi € OAHIEI0 3 YMOB Hafl@aHHA ra-
paHTii. [apaHTiA He MOWMWPIOETLCA Ha BUTPATHI
maTtepianu Ta AeTani, AKi WBUAKO 3HOLWYOTbCA,
HanpWKAag, NamnoyKku.

BiAwKoAyBaHHA BUTPAT Ha AEMOHTaX, MOHTaX
Ta BUNPOBYBaHHA, @ TAKOXK BifLLKOAYBAHHA yny-
LWEHOro NPUBYTKY i 36MTKIB HE MOKPUBAETLCA ra-
paHTi€et0. TaKOXK He Po3rAAaoTbeA byab-AKi iHWI
npeTeHsii WoA0 BiaWwKoAyBaHHA 36UTKIB i BTpaT
6yab-AKOro BUAY, NoB’A3aHUX i3 NPUCTPOeEM abo
10ro BUKOPUCTAHHAM.

FapaHTia Agje TinbKu ans Tiei KpaiHK, B AKiN npu-
cTpivi 6y npuabaHuii y cneuianisoBaHoro Au-
nepa OASE. BigHocHO L€l rapaHTii gie HimeLbke
3aKoHOAaBCTBO. 3actocyBaHHA KoHseHuii OOH
npo [A0roBopuM MiXKHapoAHOI KyniBai-npoaarky
ToBapis (CISG) BUKAOYEHO.

3BepHEeHHSA W0 rapaHTiitHoro o6cnyrosyBaHHA
nNpUIMMaloTbCA TiNbKKU B KomnaHii OASE GmbH 3a
agapecoto Tecklenburger StraBe 161, D-48477
Horstel (HimeuwunHa). 0na posrnagaHHa rapaH-
TiMHOro BMNaAKYy HeobXxifHO nepecnatyt NpuUCT-
pii a60 KOMNOHEHT NPUCTPOLO 3 KOMiED OpUriHa-
JIbHOTO AOKYMEHTa, WO MiATBEPAXKYE KyniBAto y
cneujanizoBaHoro gunepa OASE, UMM rapaHTiit-
HUM TaJIOHOM Ta ONUCOM AedeKTy B MUCbMOBIN
dopmi. Mokynewb cnnayye nepecusky i bepe Ha
cebe yci TPaHCMOPTHI PU3KKMK.

107



TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Onuc CTaHAAPTHUIA CBITNOAIOAHMI iHAWUKATOP
biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED,
manuii
Knac eHeprosbepeskeHHs A++ A++
EHeprosbepeskeHHa Jim/BTt 85 73
Po3paxyHKoBa NOTYXHiCTb BT 2,4 2
Po3paxyHKoBa Hanpyra B 12 12
3MiHHOTO
cTpymy
[loBXKuHa 3'€aHYBaNbHOTO m 1,4 1,4
kabento

CUMBO/IN HA NPUCTPOI

Knac 3axucty Il, 3ax1cHe po3aineHHs enekTpuYHOi Mepexi 3a
paxyHOK nocuaeHoi abo noABilHOI i3onswji.

BuKOpMUCTOBYBaTM Yy NPUMILLLEHHI
3a60pOHAETLCA YTUNI3YBATH 3i 3BUYANHMM NOBYTOBUM CMITTAM

MpouuTaiiTe Ta BpaxoByiTe iHCTPYKLO 3 eKcnayaTauji

B 0 @

=
o
o
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MepeBop, pyKOBOACTBA NO 3KCNAyaTaLUM - OpU-
rMHana

A\ NPEAYNPEXAEHUE

eflett or 8 netr w
CTaplie, a TakXe noau
C OorpaHuyeHHbIMK Ppu-

3N4eCKNMM, OpraHo-
nenTnyeCckKnmu nnn
MEeHTa/IbHbIMU BO3-

MOKHOCTAMM, NtOAU C
HeboNbLMM ONbITOM U
obbemom 3HaHUK MO-
ryT NO/b30BaTbCA 3TUM
YCTPOMCTBOM, Haxo-
AACb NpuM  3TOM  NoA
KOHTpPO/MIEM B3POC/AbIX
WU NONYYUB OT HUX CO-
BeTbl No 6e3onacHomy

obpalleHnto ¢ ycTpon-
CTBOM W NOHAB OMNACHO-
CTU Npu paboTe C HUM.

o [leT He AONXKHbI WUr-
paTb C YCTPOMCTBOM.

o [leT He AONXKHbl 4U-
CTUTb N PEMOHTUPO-
BaTb YCTpPOMCTBO 6es3
Hag/ieXkalero KOH-
TPONA CO  CTOPOHbI
B3pPOC/bIX.

e 3anpewaetca  norpy-
aTb  YCTPOMCTBO B
BOA4Y WU OPYTYIO XUa-
KOCTb.

o [[pexge 4yem [AOTpO-
HyTbCA 40 BOAbl, OT-
KNOUMTE BCE YCTPOM-
CTBa B aKBapuUyme Uam
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BblHbTE CETEeBOM LITe-
Kep 13 pO3eTKu.

e Henb3sa no/sb30BaThCH
YCTPOCTBOM, €C/IN €ro
KOPMYC MU 3/IEKTPOKa-
6enun NoBpeXKaeHbI.

e [lepen Hayanom paboT
c npubopom Heobxo-
AMMO BbIHYTb CETEBOM
LUTEKEP U3 PO3ETKMU.

YKA3AHUA NO TEXHUKE

BE3OMACHOCTU

® B c/yyae HeMCnpaBHOro Kopmnyca aKcnayarta-
LA yCTPOICTBA 3anpelleHa.

® B cy4ae HEUCNPaBHOTO 3/1EKTPOKabens Kc-
nayatauus yCTponcTsa 3anpelleHa.

e HoCuUTb yCTPOWCTBO MM TAHYTb €ro 3a Kabenb
3anpeLiaeTcs

e [lpoKnaaKy Kabena BbINOAHAWTE C 3aWMUTON
OT MOBPEXAEHWI W Tak, 4Tobbl Yepes Hero
Henb3s 6bIN10 CNOTKHYTbCA.
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OTKpbIBaTE KOPNYC YCTPOWCTBA UAU NPUHAL-
Nexallme K HeMy 4acTi TONbKO TOraa, Koraa
B HACTOALLEM PYKOBOACTBE NO 3KCMlyaTaLum
Ha 3TO YETKO YKasaHo.

B yCTpOICTBE HYXKHO BbIMONHATL TONbKO Te
paboTbl, KOTOPbIE OMMCAHbI B HACTOALLEM PY-
KOBOACTBE No aKcnyaTauuu. Ecam TpyaHoctv
B paboTe yCTPOWCTBA HE YCTPAHAIOTCA, TOrAa
npocum 06paTuUTbCA B aBTOPU30BAHHYIO cep-
BUCHYIO CAYXKOYy WAM B Cayyae COMHeHMA
NPAMO K U3TOTOBUTESIO.

Mcnonb3yiite ANA yCTPOWCTBA TONbKO OpUrk-
Ha/lbHble 3anacHble YacTu U NPUHALNENKHO-
cTu.

BbINONHATL TEXHUYECKME W3MEHEHWA Ha
YCTpOiicTBE 3anpeLaeTcs.

CoepauHuTeNbHble Kabenn 3ameHe He noge-
»at. Mpv noBpexaeHnn Kabens ycTpoicTeo
HY}KHO CAQTb B YTUb.

He cmoTpuTeE NPAMO B UCTOUYHMK CBETA.
MoakNtouaTb  YCTPOMCTBO K  3/NEKTPOCETU
MOXHO TO/IbKO B TOM C/ly4ae, KOrAa SNeKTpu-
YecKMe XapaKTepUCTUKMU YCTPOMCTBA COBMa-
AQIOT C AaHHBIMU 3N1EKTPONUTaHUA. [aHHble
YCTPOWCTBA YKa3aHbl Ha 3aBOACKOMN Tabanuke,
Ha YNaKoBKe WK B AAHHOM PYKOBOACTBE.
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® 3awyuwaiTe WTEKepHble COEAMHEHUA OT
B/aru.

CUMBO/IbI, UCMONb3YeMble B JAHHOM PYKOBOA-
cTBe No 3KCnyaTauum

A OCTOPOXHO

e 0O603Havaet BO3MOXKHYIO
cuTyaumio.

e HecobntofeHne MOXKET NPUBECTU K NETKUM
WK HEBO/IbLIMM TPaBMaMm.

m YKA3AHUE

VHbOpMaLmsA, KOTOPas CAYXUT AR NYHLLEro
NOHUMaHMs.

onacHylo

[ManbHeiiline yKkasaHua
(JA  CcbiniKa Ha pUCYHOK, Hanp., PUCYHOK A.

OMNUCAHUE U3AENUA

biOrb Standard LED, panee HasbiBaemoe

"YcTpoiicTBO", paspellaetcd MCNo/b30BaTh UC-

KNOYUTENBbHO TaK, KaK YKa3aHO HUXKe:

e [11A OCBeleHUA aKBapuyma

e JKcnsyatauua npu cobnloAeHUU TexHWuue-
CKUX JaHHbIX.

Ha npubop pacnpocTpaHaloTca creaylowme

orpaHuyeHus:

e TonbKo ans nogkntoyeHua K biOrb TpaHchop-
matopy.

® [pUMeHAITE TONIbKO B MOMELLLEHWAX 1 B 4aCcT-
HbIX aKBapuymax.

PASMELLEHUE, NOAKNIOYEHUE,
NYCK B 9KCNNYATALUIO

A OCTOPOXHO

CunbHoe ceyeHue ceeToamoaal

Bo3moxHble nocneacTsus: MospexaeHue rnas

113-32 OCBETUTE/IbHBIX BCMbILIEK.

e HuKorga He CMOTPWUTE MPAMO B MCTOYHWK
cBeTa.

WcxopHoe ycnosue:

o LliTekepHbIit TpaHchoOpmaTop akBapuyma oT-
COeAVHEH OT 3/1eKTPOCETH.

Heobxoaumo BbINOMHUTL

fAeicTeus:

OB

e OcBeTUTENbHbIN 670K BCTaBUTb B KPbILLKY
biOrb akBapuyma.

cnegytowme
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NYCK B 3KCNNYATALUIO

Heobxo4MMO  BbINONHUTL  Cedylolme  Aeil-

cTBUA:

c

1. Ltekep ocBeTUTENbHOrO 6/10Ka BCTaBUTL B
OTAeNIbHOE FHE3/0 WTEKePHOro TpaHchopma-
Topa

2. BCTaBWTb WITEKEPHbIN TpaHchopmaTop B po-
3eTKy.
— Bce anekTpokabenn AoMKHbI 06pa3oBbi-

BaTb NET/IN ANA Kanenb.

3. BRIOUNTb /  BbIKAKOYUTL  OCBETUTENbHbIN

610K.

O4YUCTKA

Mbl npeanaraem Takxe uucTawme candeTku
OASE biOrb Reinigungsticher Set (46027).
Heo6xoanmo BbINO/HWTD cnepyowme
aencrsus:

e HWXKHAA 4YacTb C OCBETUTENbHbIM BGA0KOM:
Y1o6bl He nouapanatb, NOMb3yiTeCh Cheuu-
aNbHLIMU YUCTALLMMU candeTKamm.

e BbiTpuUTE BEPXHIOK YacTb BAAXKHON cander-
KOW.
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YTUAU3ALMA

K

== VYKA3AHMUE

He yTunusuposatb AaHHbIi npubop BMmecTe ¢

J[0MALIHUM mycopom!

e BbiBeauTe ycTpoicTBO M3 paboTbl, 0bpesas
ero kabenb, U yTUAU3MpyiiTe Yepes npeay-
CMOTPEHHYIO ANA 3TOTO CMCTEMY BO3BpaTa.

FAPAHTUA

Komnanusa «OASE GmbH» obecneuvBaet rapaH-
TUiiHOe 0b6cnyKMBaHMe NpUOBpPeTEHHOro Bamu
npubopa, U3roToBleHHOro Hawel ¢upmol, B
COOTBETCTBUM C HUMKEC/IeAYIOWUMU YCA0BUAMM
B TeuyeHue 24 mecaueB. [apaHTUMHBIA CPOK
HauYMHaeTCcA C MOMEHTa NEPBOW MOKYNKK y An-
nepa komnaHum OASE. Mostomy npu nepenpo-
[ake rapaHTUNHbINA CPOK HE HAaYMHAEeTCA OTCUM-
TbiBaTbCA 3aHOBO. OKa3aHMe rapaHTUIMHbIX yCayr
He NpoJ/ieBaeT U He BO30GHOBAAET rapaHTUM-
HbIi CPOK. Balum 3aKOHHble NPaBa Kak Mokyna-
TeNA COXPaHAITCA U He OrpaHWYMBalOTCA AeW-
CTBMEM JaHHbIX rapaHTUIiHbIX 06A3aTeNbCTB.
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FapaHTuiiHbIe ycnosua

KomnaHua «OASE GmbH» rapaHtTupyet 6e30T-
Ka3Hylo U NpaBWIbHYIO PaboTy ycTpoicTBa, Ka-
4ecTBO 1 06paboTKy ero MaTepuanos B COOTBET-
CTBUM C LLeIbI0 MPUMEHEHMUA U TEXHUYECKM Npa-
BWbHO BbIMONHEHHbI MOHTaX. Mbl NnpeaocTas-
NIfemM rapaHTWitHoe o6CnyKuBaHWe Ha Hale
YCMOTpeHMe B BUAe 6ecnnaTHoro PeMoHTa, unu
6ecnnaTHOM NOCTaBKM 3anacHbIX YacTei unm 3a-
MEHbI Ha HOBOE YCTpoiicTBo. Ecan cooTBeTCTBY-
towan moaenb 60/blUe He U3rOTOB/IAETCA, TO Mbl
octasnsem 3a coboit npaso no cobcTBeHHOMY
BbIGOPY NOCTABUTH W3 HALLEro aCCOPTUMEHTA 3a-
nacHoe YCTPOMCTBO, B Haubosbluel cTeneHun
PaBHOLIEHHOE MOAENH, K KOTOPOW BblNn NpeTeH-
3un. MapaHTuitHoe obC/y:KMBaHMe He pacnpo-
CTpaHAETCA Ha NPETEH3UU, NPUYMHA KOTOPbIX 3a-
K/NtOYaeTca B HEeMpaBMIbHOM MOHTaxe 1 o6cny-
KMBaHWUM, a TaKXKe B HEJOCTAaTOYHOM TeXyXoae,
MCMONb30BAHUM He MO HAa3HAYEHWI0, MexaHuye-
CKOM MOBpPEeXAeHUN, NageHnu, yaape, Bosaei-
CTBMM HU3KUX TEMNEPaTYp, OTPe3aHn WTekepa,
YKOPOYEHWUMN Kabens, HaNn4ynm U3BeCTKOBbIX OT-
JNIOXKEHWIA UM B HEYAABLUMXCA MOMbITKAaX pe-
MOHTa. B 3TOM OTHOLWEHUW Mbl CCbINAEMCA Ha
MHCTPYKLUMIO MO NPaBUAbHOMY NPUMEHEHMUIO,

ABNAIOLLYIOCA COCTAaBHOW YacTbio rapaHTuu. Us3-
HalLUMBAIOLLMECA YaCTU, KaK Hamp. OCBeTUTe/b-
Hble CpeCcTBa M Npoyee, He ABNAIOTCA YacTblo ra-
paHTUun.

Bo3mellueHMe U3AEPKEK 33 AEMOHTaX U MOH-
Tax, 3a MNPOBEPOYHbIE UCMbITAHWA, 3a YNyLLEH-
HYt0 NPUBBINL M YBbITKM U3 rapaHTUIMHbIX 06s3a-
TENbCTB UCK/IIOYAETCA B TOW XKe CTeneHu, Kak u
npoyvie NpPeTeHsuu O BO3MeLLeHWUMn yuiepba u
y6bITKOB 11060r0  BUAQA, BbI3BAHHbIE CaMKUM
YCTPOWCTBOM M/IN €70 UCMO/Ib30BaHNEM.
[apaHTWA AeWCTBYET TONbKO AR CTPaHbI, B KOTO-
poli 6bin NPUOBPETEHO YCTpOMCTBO y Aunepa
komnaHum «OASE». Ha 3Ty rapaHTuio pacnpo-
CTPaHAETCA HEMELKOe NPaBo 33 UCK/IYEHUEM
ycnosuit KonseHuumn OOH no forosopam mex-
LyHapoAHOM Kynau-npoaaxe Tosapos (CISG).
MpeTeH31n No rapaHTUM MOXKHO 3aABUTL TOJILKO
KOMMaHun «OASE GmbH»,  TekneHbyprep
wrpacce 161, D-48477 Horstel, TepmaHus,
HanpaBMB Ham Ha yC0BUAX PppaHKo-GpaxT unm
noJ, cob6CTBEHHbIN TPAHCNOPTHBIN pUCK Npubop
MAN YacTb NpMbopa, NO KOTOPLIM UMEITCA Npe-
TEH3UW, C KOMUEN OPUrMHANBHOTO [JOKYMEHTA,
noaTeepaatowero GakT npoAaxu Aunepom
KomnaHuu «OASE», C HaCTOALLMM rapaHTUIMHbIM
[OKYMEHTOM, a TaKXKe C onucaHuem gedekra.
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TEXHUYECKUE AAHHbIE

Onucanue

Knacc sHeprocbepekeHns
SHeproadpeKTMBHOCTL
PacyeTHana moLHOCTb
PacyeTHOe HanpsaxeHne

[nvHa coeanHUTENbHOTO
kabens

CUMBOJ1bl HA MPUBOPE

B 0 @

CTaHAApPTHbLIW CBETOAUOA,

biOrb CLASSIC LED biOrb CLASSIC LED
ManeHbKui

A++ A++

Im/W 85 73
BT 2,4 2

B nepem. 12 12

TOKa
M 1,4 1,4

Knacc 3awuTel Il, HagexXHoe OTAeNeHNe OT CETU 3a CYET YCUAEH-
HOW UK ABOWHOM U30NALUMK

NpUMeHATb TONbKO BHYTPY NOMELLLeHNA

He yTunn3unpoBsatb ¢ 06bI4HbIM GbITOBBIM MyCOPOM

MpoyecTtb n cobnoaatb WHCTPYKUUIO NO NPUMEHEHUIO

biOrb Standard LED
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